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РІК ХСУІ 



В УКРАЇНІ ВІДБУВСЯ ЖАЛОБНИЙ Вийшов Альманах УНСоюзу 
МІТИНГ В ПАМ’ЯТЬ А. САХАРОВА на 1990 рік 



Російські письменники розкрипи 
своє шовіністичне нутро 



Київ. — Понеділок, 18-го 
грудня, в столиці України 
було оголошено жалобним 
днем у зв’язку зі смертю 
видатного науковця і пра- 
возахисника академіка Анд 
рея Сахарова, Похорон яко- 
го відбувся 18-го грудня в 
Москві на Востряковсько- 
му цвинтарі і перетворив- 
ся на всенародну демонст 
рацію осуду совстського 
режиму, який переслідував 
покійного і став причиною 
його передчасної смерті. 

В багатьох церквах Со- 
встського Союзу були від- 
правлені Панахиди за спо- 
кій душі покійного і по всій 
країні відбулися багатоти- 
сячні мітинги. 

Великий жалобний мі- 
тинг, присвячений пам'яті 
А. Сахарова, відбувся і в 
столиці України Києві на 
майдані біля республікансь- 
кого стадіону в неділю, 17- 
го грудня. Мітинг тривав 
три години і на ньому були 
присутні близько 30,000 лю- 
дей зі свічками, квітами і 
портретами академіка. Без- 
ліч блакитно-жовтих пра- 
порів з чорними стрічками 
повівали над головами де- 
монстрантів. 

Мітинг відкрив голова 
НРУП Іван Драч. Серед 
кількох десятків виступаю- 
чих був голова міськвикон- 
кому Згурський, голова Сек 
ретаріяту НРУП Михайло 
Горинь, філософ Михайло 
Порович, академік Кухар, 
голова Всеукраїнського То- 
вариства Репресованих Єв- 
ген Пронюк, фізик Гайчсн- 
ко, активістка НРУП Леся 
Скорих, актор київського 
російського театру Груш- 
ковський, співголова україн 
ського „Меморіалу" Лесь 
Танюк, голова київської 



філії УГС Олесь Шевченко, 
активісти НРУП Сергій Го- 
. ловатий та Богдан Терно- 
пільський, а також курсант 
військового училища. 

Віддаючи належне заслу- 
гам А. Сахарова, промовці 
піддали суворому осуду не- 
людську систему, боротьбі 
з якою він присвятив своє 
життя. Лунали заклики до 
перейменування деяких ву- 
лиць та майданів міста для 
увічнення пам’яті Сахаро- 
ва. Одна з виступаючих 
висловилась за повалення 
пам'ятника чекістам на май 
дані Дзержинського і за 
перейменування його на 
майдан Сахарова. 

Присутні на мітингу од- 
ностайно ухвалили вимогу 
скасування 6-ої статті кон- 
ституції. 

Наприкінці було прийня- 
то резолюцію з 12-ти пунк- 
тів, серед котрих: 

• оголосити 18-го грудня 
днем жалоби; 

• провести 24-го грудня о 
1-ій год. траурний похід 
Хрещатиком; 

• опублікувати опрацьо- 
ваний Сахаровим альтерна- 
тивний проект конституції 
СССР; 

• звільнити і регабіліту- 
вати-всіх політв’язнів, вклю 
чно з Кузнсцовим та інши- 
ми. 

Після мітингу кілька ти- 
сяч чоловік з прапорами та 
портретом правозахисника 
рушили на Львівський май- 
дан, де незалежна громад- 
ськість Києва плянує вста- 
новити пам’ятник Василеві 
СтусОві. Там, загиливши 
свічки та поклавши квіти, 
люди вшанували пам'ять 
Сахарова та всіх жертв то- 
талітаризму. 
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Обкладинка Альманаху УНСоюзу на 1990 рік роботи 
мистця Богдана Титли. 



В Чикаго виступить Є. Сверстюк 



Чикаго (М.М.).— Відомий 
український правозахисник 
і колишній політв’язень, 
письменник і мислитель Єв- 
ген Сверстюк з Києва висту 
пить тут в п'ятницю, 29-го 
грудня. Його виступ в Чика 
ґо влаштовує місцеве Това- 
риство Сприяння Народно- 
му Рухові України за Пере- 
будову у співпраці з У країн 
ським Конгресовим Комі- 



тетом Америки та Україн- 
ською Американською Ко- 
ординаційною Радою в Чи- 
каго. 

Виступ Є. Свсрстюка від- 
будеться о 7-ій год. вечора в 
авдиторії собору свв. Воло- 
димира і Ольги. Вступ 10 
дол. від особи, що буде 
призначено на цілі НРУП і 
УГС. 



Діксрзі Ситі, Н.Дж. — У 
видавництві „Свобода” вий 
шов з друку і розсилається 
передплатникам щоденни- 
ка Альманах Українського 
Народного Союзу на 1990 
рік. 

Серед авторів Альманаху 
(а їх понад 20) є знайомі 
вже читачам наші постійні 
дописувачі Олександер 
Домбровський. Іван Лесь- 
ко, Іван Кедрин, Осип Крав 
ченюк, Ольга Кузьмович, 
Яр. Климовський, Адольф 
Гладилович та інші. З нови- 
ми художніми творами вис- 
тупають Микола Руденко, 
Любов Коленська, Володи- 
мир Барагура. Цікавою є і 
рецензія д-ра Володимира 
Жили на книгу спогадів 
Григорія Костюка „Зустрі- 
чі і прощання", що вийшла 
недавно у видавництві Ка- 



надського Інституту Україн 
ськнх Студій в Едмонтоні, 
Канада. Поезія представле- 
на творами Миколи Руден- 
ка, Яра Славутича, Євгена 
Кримснка, Олени Телігн, 
Михайла Литвннця. 

Обкладинку виконав відо 
мий мистець Богдан Титла. 
Наклад Альманаху-Кален- 
даря — 15,000 примірників. 

Як і попередніми роками. 
Альманах отримають цими 
днями усі передплатники 
„Свободи". Його ціна 10 
доларів. Якщо хтось з чита- 
чів не має змоги заплатити, 
адміністрація просить не 
відсилати Альманах, бо не 
зв'язано з додатковими гро 
шовими витратами. Зали- 
шіть його собі як подарунок 
від УНСоюзу і видавницт- 
ва. 



/. Йоник був почесним гостем на відкритті клініки 

Богімія, Н.Й. (О. Кузьмо 
вич). — Тут у східній части- 
ні Лонг Айлснду відкрито I- 
го грудня клініку, в якій 
виробляють нового рода 
протези ніг та рук, того 
типу, що їх дістав Іван Йо- 
ник, українець із Зйхідньої 
України, що втратив два 
роки тому обидві ноги у » 
нещасливому випадку, і при £§ 
їхав до ЗСА пару місяців 
тому в надії отримати допо- 
могу. 

Саме при відкритті кліні- 
ки, у квартирі якої при ко- 
люмбійському презбитері- 
янському шпиталі в Ню 



люмбійському презбитері- 
янському шпиталі в Ню 
Йорку І. Йоник дістав про- 
тези, тепер він був одним із 
трьох почесних гостей-па- 
ціснтів. Крім нього на свя- 
точне відкриття були запро 
шені Том Квіи, ветеран в’єт- 
намської війни, на якій він 
втратив обидві ноги, і ма- 
лий хлопчина, який наро- 
дився без правої руки. 

Нова клініка, яка буде 
тепер головною квартирою 
Ґленна Гутніка, президента 
Ортотік і простетік лабора- 
торії влаштована із усіма 
технічними удосконалення- 
ми, машинами до вироблен 
ня цих складних протез та 
кімнатами для вправ паці- 
єнтів. Вона також мас догід 
ний доїзд, а близькість лето 
вища МскАртур дозволяти- 
ме пацієнтам скоро та без 
перепон приїздити на місце 
лікування. 

І. Йоник, як звичайно 
тепер, приїхав автом з Ро- 
честеру зі своєю дружиною 
Г алею та „ангелом хорони- 
телем" Христею Ковч. Ко - , 
ли ми побачили його серед 
гостей, як стояв свобідно, 
спираючись лише на корот- 
кі милиці, важко було роз- 




Іван Йоник. підтримуючись милицями, розмовляє з 
гостями на відкритті клініки. 



пізнати, що він людина без 
ніг і що кілька місяців тому 
він був прикований до ма- 
лої дощечки на колісцятах. 
Тому не диво, що Ґ. Гутнік 
особливо гордиться таким 
пацієнтом, хоча публічно 
підкреслює, що це справді 
виїмковий випадок та вели- 



ке щастя для І. Йоника. що 
вдалося йому саме такі нові 
протези пристосувати. 

Святочне відкриття кліні- 
ки перепровадив конгрес- 
мен з Лоні Айлснду Томас 
Дж. Давні, який у своїй 

(Закінчення на стор. 3) 



СВЯТОЧНА 

РАДІОПРОГРАМА 

Вілкс-Беррі, Па. — Тут в 
цьому гірничому містечку 
Пенсильванії існує Україн- 
ська Літературна Спілка, 
яка дату свого правного 
зареєстровання подає 4-го 
травня 1931 року. Теперіш- 
ній провід спілки, що його 
очолює колишній капітан 
американської армії Віллі- 
ям Попович, у навечер'я 
Різдва Христового, 24-го 
грудня о год. 2-ій по полуд- 
ні надаватиме з радіови- 
енльні ВНАК у Нантікок, 
радіохвиля 730 АМ одного- 
дннну українську різдвяну 
передачу. 

Вступне слово до цієї про- 
грами виголосить д-р Воло- 
димир Карпинич, професор 
мови і літератури у Вілкс 
коледжі. Програма включа- 
тиме українські святкуван- 
ня Різдва Христового з усі- 
ма традиціями та звичаями, 
включно з українськими 
колядками, у виконанні різ- 
них хорів. 

Це вже четверта з черги 
українська різдвяна радіо- 
передача, що її влаштовує 
Українська Літературна 
Спілка з Вілкс-Беррі, і в цей 
спосіб бажає всім українсь- 
ким громадам північньо- 
східньої Пенсильванії весе- 
лих свят Різдва Христового 
та щасливого Нового Року. 



НОВОРІЧНА ЗУСТРІЧ 
В ТРЕНТОНІ 

Трентон, Н.Дж. — Укра- 
їнський Культурний Центр 
в Трентоні влаштовує зуст- 
річ Нового року в авдиторії 
української католицької цер 
кви ім. св. Свщм. Йосафата 
при Дуц авеню в неділю, 31 - 
го грудня. Про ближчі ін- 
формації можна телефону- 
вати до Олі Фараонів (609) 
882-9419 або Оксани Микн- 
тин (609) 585-4036. 



Москва. — Журнал „Ого- 
ньок" ч. 48 за 1989 рік опуб- 
лікував стенограму VI пле- 
нуму правління Спілки Пи- 
сьменників РСФСР, який 
відбувся І З- 1 4-го листопада 
цього року. Виступи біль- 
шости російських письмен- 
ників були наскрізь шові- 
ністичними і агресивними, а 
присутні раз-у-раз зустріча- 
ли їх бурхливими оплеска- 
ми. 

Промови на пленумі були 
спрямовані проти націо- 
нально-визвольних рухів 
народів різних республік. 
Промовці називали це „ру- 
софобією" і звинувачували 
жидів у підбурюванні пред- 
ставників інших національ- 
ностей проти російського 
народу. 

Анатолій Буйлов, зокре- 
ма, сказав, що жидівська 
національність зацікавле- 
на в тому, щоб був оцей 
розбрат..." і пригадав при- 
сутнім, що „10-го серпня 
з’явилася стаття в ’Правдє’: 
сіоністський комітет ство- 
рився, і дивіться, яке мов- 
чання! Але ж це страшне 
явище! Я не про жидів ка- 
жу, є ще гірші, ніж жиди!" 

Далі Буйлов пояснив свою 
думку, що, мовляв, ховаю- 
чись під машкарою пред- 
ставників інших національ- 
ностей, отакі космополіти 
підбурюють народи проти 
Росії. Все це, на його думку, 
спрямоване проти соціяліз- 
му і батьківщини (звичай- 
но, він мас на увазі Росій- 
ську імперію). Присутні кі- 
лька разів переривали його 
промову оплесками. 

Валентин Распутін, Сер- 
гій Вороній та інші запро- 
понували розділит и Сішису 
[ письменників Москви І Ле- 
нінграду, відокремивши в 
окрему організацію істин- 
них росіян, аби врятувати 
російську „національну мен 
шість” від „заклання” пред 
ставниками інших націо- 
нальностей. 

Інші промовці звинувачу- 
вали російськомовних пись 
менннків неросійських на- 
ціональностей в груповщи- 
ні та узурпації. А коли із 
залі надійшла записка з 
запитанням „Чому товари- 
ші Бондарсв, Зімін і Міхал- 
ков допускають антисемі- 
тизм?” і її зачитали, то заля 
відгукнулася дружнім смі- 
хом, а Юрій Бондарсв від- 
повів: „Тому, що є слово 
‘антисемітизм’, є слово ‘ру- 
софобія’, є слово 'соціял- 
шовініст', є слова ‘націона- 
ліст’, ‘фашист’. Розумієте?.. 
А думка повинна відповід- 
ний одяг набувати... Ми не 
хотіли скандалу... Ми хоті- 
ли відстояти чесність, спра 
ведливість, милосердя, іс- 
тину. І захистити себе..." 



Тетяна Глушкова, підтри 
мавши Вороніна, Буйлова 
та інших, вигукнула: „Скіль 
ки ж будуть російські пись- 
менники, законні сини землі 
російської, як казав Єсснін. 
корінні росіяни, стогнати 
під п'ятою гнобителів, узур- 
паторів". Глушкова обурю- 
валась тим, що російська 
федерація перебуває в умо- 
вах правової, юридичної і 
політичної дискримінації, а 
представники інших наро- 
дів ще сміють виступати з 
образою на адресу Росії і її 
прав і висловлювати 'жах- 
ливі слова про Росію і росі- 
ян. Далі Глушкова заявила, 
що не чула виступу Буйло- 
ва, але навіть якщо його 
виступ був і поганий, вона 
все одно підтримує його, 
перш за все тому, що він 
росіянин. 

Письменників Аксьоно- 
ва, Ананьсва та інших різко 
критикували за „образливо 
зневажливе відношення до 
Росії". 

Більшість промовців в 
основному звинувачували 
ніби самих лише жидів, але 
помітно було, що мають на 
увазі всі народи, які хочуть 
звільнитися з-під московсь- 
кого поневолення. Російсь- 
кі письменникн-комуністи 
вирішили спрямувати дум- 
ку національних меншин в 
бік жидів, зчинити погроми, 
різню в республіках, а цс 
дасть змогу владі придуши- 
ти всіх збройними силами і 
таким чином зберегти імпе- 
рію від розвалу. 

Очевидно, були на плену- 
мі і зовсім протилежні вис- 
тупи, але їх негайно висвис- 
тували і не давали промов- 
цям закінчити. Скажімо, 
коли виступав МіхаТл Ду- 
дін, який під час Другої 
світової війни пережив бльо 
каду в Ленінграді, то в залі 
здійнявся свист, крик, тупіт 
і регіт. М. Дудін однак про 
довжував свій виступ і ска- 
зав таке: 

„Я сиджу на цьому плену- 
мі і мені сумно. Тому, що 
довкола мене розростаєть- 
ся ненависть. А я добре 
знаю з досвіду свого життя, 
що ненависть породжує ті- 
льки ненависть. Нам стане 
ліпше тільки тоді, коли ми 
робитимемо не зло, а добро 
своєму ближньому". Із залі 
почулись вигуки: „Досить 
проповідей", напереміну з 
реготом і свистом. 

Перекрикуючи тупіт і 
свист, Дудін закликав при- • 
сутніх схаменутися, не роз- 
сувати ліктями інших, а 
разом подумати як вибра- 
тися із спільної біди. Цю 
промову М. Дудіна заля 
обірвала обурливим тупо- 
тінням і криком. 



У СВІТІ 

У БРЮССЕЛІ, СТОЛИЦІ Бельгії, на триденних відвіди- 
нах перебував міністер закордонних справ СССР Едуард 
Шеварднадзе. Ціллю його поїздки було обговорення 
питання дозволів, пов’язаних з економічним співробітни- 
цтвом між Бельгією та СССР, які Е. Шеварднадзе 
задовільно полагодив з прем’єр-міністром Бельгії Вільфре 
дом Мартенсом. Побував Е. Шеварднадзі також і в 
головній квартирі НАТО, де його зустрічав генеральний 
секретар цієї організації Манфред Вернср. а засоби 
масової інформації широко коментували цю подію, 
підкреслюючи, що це вперше НАТО відвідала так 
високопоставлена особа з країни Варшавського Пакту. 

КОМУНІСТИЧНИЙ УРЯД Югославії запропонував 
нову грошову реформу та шестимісячне замороження 
зарплат для того, щоби боротися із шаленим темпом 
зростаючої інфляції, яка минулого місяця зросла на 2,000 
відсотків у річному відношенні. Прсм’єр-міністср Анте 
Марковіч заявив, шо уряд хоче створити новий динар, 
вповні вимінний з кожною західною валютою, який 
дорівнював би 10,000 старих динарів і який мав би увійти в 
життя вже 1-го січня 1990 року. Ці пропозиції мусять бути 
схвалені парляментом поки їх можна буде вводити в 
життя, одначе вони є найбільш строгими в цьому році, бо 
уряд за всяку ціну старається запобігти існуючій кризі, яка 
обнизила стандарт життя югославів до найнижчого рівня 
за останніх 20 років. 

МОСКВА ТА ЕВРОПЕЙСЬКА спільнота підписали 
торговельний договір, в якому говориться про закінчення 
більшости наложених квот Европейською спільнотою на 
совєтські вироби. Договір уможливлює кооперацію в 
багатьох ділянках включно з обробкою харчових продук- 
тів, туризмом, банківництвом, забезпеченням, обрібкою 
нафти та газу, як й у справах нуклеарної енергії. Европейсь 
ка спільнота вкінці схвалила цей останній крок, що був 
потрібний для створення єдиного банкового дозволу, який 
уможливить будь-якому банкові з країни, яка є членом 
Европейської спільноти, відкривати необмежену кількість 
своїх філій в країнах приналежних до Европейської 
спільноти. 



ЗСА РОЗПОЧАЛИ 
ВІЙСЬКОВУ АКЦІЮ 

В ПАНАМІ 



Вашінгтон. — В середу, 
20-го грудня, о год. 7-ій 
ранку президент Джордж 
Буш промовив до американ 
ського народу по радіо, 
щоб коротко повідомите 
про рішення розпочати вій 
ськову акцію в Панамі про- 
ти диктатури Мануеля А. 
Норієґи. 

Це рішення він зробив 
після нічного порозуміння 
із членами Конгресу як від- 
повідь на заяву ген. Норіє- 
ґи в п'ятницю, 15-го грудня, 
що його країна є у стані 
війни із ЗСА. Після цієї 
заяви з початком цього тиж 
ня панамські війська вбили 
американського старшину, 
іншого сильно побили, а 
його жінку хотіли знасилу- 
вати. 

Наслідком того прези- 
дент Буш дав доручення 
вислати до Панами частину 
82-ої Дивізії, що стаціонус у 
Північній Каролайні, а піс- 
ля консультації із своїми 
військовими та політични- 



ми дорадниками вніч із 19- 
го на 20-го грудня розпоча- 
то військову акцію, щоб 
захопити диктатора ген. М. 
Норієгу. який за торгівлю 
наркотиками повинен стати 
перед судом в ЗСА. 

Однак до часу друку цьо- 
го числа газети. М. Норі- 
сгу ще не арештовано і він 
ховається. У сутичках з 
його військом загинуло де- 
кілька американських воя- 
ків, як теж біля 50 цивільних 
осіб. У середу, 20-го грудня, 
вперше від 75 років амери- 
канські війська замкнули 
панамський канал для за- 
гального руху і цс відіб'єть 
ся на торгівлі пальним, яке 
цією дорогою доставляють 
до ЗСА. 

У першій реакції на події 
в Панамі, уряд СССР нап'ят 
нував рішення президента 
Дж. Буша, однак прем’ср- 
міністср Великої Британії 
Маргарет Тачер підтримує 
акцію ЗСА. 



Монтреаль вшанував пам’ять 

президента МЛівицького 



Монтреаль (У1Б). — Віст 
ка про смерть Миколи Лі- 
внцького, Президента УН- 
Республіки в екзилі, прийш- 
ла де Українського Інфор- 
маційного Бюра в Ляшіні 
того самого дня, 8-го груд- 
ня. в часі святкового зіб- 
рань.! в честь Голови УІБ 
пані Тетяни Носко-Оборо- 
нів. Присутні члени і гості 
після короткого слова її на 
честь Президента однохви- 
линною мовчанкою й вста- 
ванням з місць вшанували 
покійного. 

Наступного дня в україн- 
ській радіопередачі Івана 
Опарика подано подробиці 
про похоронні обряди в 
Філадельфії й Бавнд Бруку і 
запрошено українське гро- 
мадянство Монтрсалю й 



околиці на Панахиду 1 0-го 
грудня в катедрі св. Софії на 
Роземонті. яку відправив 
о. д-р Ігор Куташ, згадав 
ши „не злим тихим словом” 
спочилого Президента 
УНР. 

В неділю, 10-го грудня 
заходами місцевого відділу 
Конгресу Українців Кана - 
ди під головуванням Ярос- 
лава Кульби відбулася Ака- 
демія для відзначення 50- 
ліття Карпатської України. 
Головну доповідь виголоси 
ла Маруся Логуш, а про 
Президента М. Лівицького 
на Закарпатті в 1938-39 ро- 
ках виголосив проф. Ярос- 
лав Рудницький, голова Сві 
тового Об’єднання Прихи- 
льників У Н Республіки. 



В АМЕРИЦІ 

ДВА ДНІ ПІСЛЯ ТОГО, ЯК вибухом бомби був вбитий 
федеральний суддя Р.Венс у Бірмінгемі, в понеділок, 18-го 
грудня, бомба була знайдена та знешкоджена у поштово- 
му пакунку в будинку федерального суду в Атланті, а 
юрист Роберт Робінсон загинув при вибуху бомби в його 
канцелярії в Саванна, Джа. Агент ФБ1 Том Мор. який 
займається розслідуванням, повідомив, що всі три 
вибухівки дуже подібні, з чого можна судити про їх 
спільне походження. Слідство над випадком федерально- 
го судді Р. Венса зосередило увагу на те. що суддя недавно 
засудив 10 членів Ку Клакс Клену, отже причиною 
вбивства могли бути не лише наркотики, але й расові 
антагонізми ФБІ знову попередило юристів та федераль- 
них суддів не відчиняти жодних пакунків та забезпечити 
контролю всієї пошти для виявлення вибухівки. 

ФЕДЕРАЛЬНА ВЛАДА була ознайомлена з небезпечним 
рівнем радіації, в якій працюють сотні робітників 
підприємств по виробництву атомної зброї, ще перед 1950- 
им роком, але вирішила тримати цей риск у таємниці. В 
понеділок, 18-го грудня, комісія Сенату публічно прого- 
лосила дані із секретних архівів та документів. У звіті 
Комісії вказано, иКГВлСда'саідомо виставляла робітників 
небезпечній дозі радіяції, бодіродукція атомної зброї в 
умовах „холодної війни” була важливіша, як здоров’я 
сотень робітників. Сенатор Джан Ґлснн. демократ з 
Огайо, який очолює комісію„с^азав, що влада „сховала 
цю проблему під киліум" та не зробила нічого, щоб 
створити безпечні умові^праці. 

ЛІКАРЯМ ТА ВЧЕНИМ ВПЕРШЕ вдалося знищити 
вірус А1ДС та вилучити його із організму людини, яка 
померла від ракового захворювання. Експеримент 
увінчався успіхом у Медичній школі ім. Джана Гопкінса в 
"Балтиморі. Новий спосіб лікування полягає у сполученні 
перещепленого кісткового мозку із єдиним ЛІКОМ проти 
АІ ДС — АЗТ. Лікарям дотепер вдавалося лише сповільни- 
ти розвиток хвороби у багатьох хворих, але цс вперше їм 
пощастило позбавити людський організм від цього 
смертельного вірусу. Не зважаючи на те. шо новий спосіб є 
дуже складним та коштовним, лікарі продовжуватимуть 
цей свій експеримент на наступних хворих, щоб бути 
впевненими у ефективності та успіху лікування 



УРЯДОВІ ЧИННИКИ Адміністрації президента Джорд- 
жа Буша заявляють, що вбивство неозброєного амери- 
канського військового старшини в суботу, 16-го гр-. дня. є 
частиною плянованого „нападу” генерала Мануеля 
Антонія Норієги. Вони також підкреслили й той факт, що 
Вашінгтон не виключає військової оборонної реакції зі 
своєї сторони. Речниця Державного департаменту Мар- 
гарет Тутвайлср сказала, що „Уряд ЗСА дуже стурбо- 
ваний існуючою агресивною атмосферою в Панамі, яка 
починає набирати небезпечних розмірів з нараженням 
життя американських громадян включно". Одначе на 
запит кореспондентів про тс. чи виключається військове 
втручання в цю серйозну конфронтацію зі сторони ЗСА. 
відповіла, що це не питання до дискусії, одначе нічого не є 
виключним. 
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Актуальні проблеми 

жидівського світу 

Жидівський світ, що його історія сягає тисячі 
років перед народженням Христа. знову пере- 
живає дуже складний час. Події, які відбувають- 
ся у сателітських країнах і в самому Совєтсько- 
му Союзі безпосередньо заторкають долю й 
розсіяних на європейському континенті жидів. 
Мирна революція, яка вибухла проти комунізму і 
ще далеко не закінчена, хвилює жидів запитом 
,,Що далі". Упадок Берлінського муру й ганеб- 
ний кінець кар’єри сатрапа Східньої Німеччини 
Еріха Гонекера раптом зактуалізував проблему 
з'єднання Німеччини. Після постання Ізраїля, як 
незалежної держави, Західня' Німеччина дала 
йому велетенське грошове відшкодування за 
матеріальні втрати, що їх потерпіли під час 12- 
літнього панування Адольфа Гітлера. Те від- 
шкодування стало підвалиною ізраїльського 
промислу. В обох частинах поділеної Німеччини 
живе мало жидів. У Західній Німеччині на 62 
мільйони мешканців тільки 7 відсотків станов- 
лять ненімці. У Східній Німеччині на 17 мільйонів 
душ тільки один відсоток виповнюють ненімці. 
Але жиди не забули голокосту і пам'ять про 
голокост підтримують, навчаючи дітей і молодь, 
які не знають минулого. Існує острах, чи не 
відродиться у новій могутній з'єднаній Німеч- 
чині расовий антисемітизм. 

Бояться теж відродження, цього антисеміти- 
зму у Східній Европі, що завжди існував за 
царської Росії. Існувала ,,черта осєдленія" з 
забороною жидам мешкати на корінній Москов- 
щині, — жидів не приймали до війська ні на будь- 
яку державну службу. Г оді дивуватися, що після 
такої мізерії за царських часів — жиди масово 
кинулися використати відкриті для них широко 
двері після большевицького перевороту. Під 
російськими прізвищами окривалися жидівські 
Діячі, які ■здобули найвищі -становища в держав- 
ши адміністрації і на партійно-політичній дра- 
бинці. Але большевицька революція має чимало 
подібного до-Великої Французької, з цією 
найбільшою різницею, що Велика Французька 
Революція принесла після тиранії Бурбонів 
свободу, рівність і братерство — не тільки у 
гаслі, але й у житті, а Жовтнева революція 
большевиків принесла забріхання, перманент- 
ний терор і ярмо з однією панівною керівною 
партією. Схожість тих двох революцій у жорсто- 
кості, у числі її смертних жертв. Первісний 
період Жовтневої ртеволюції, період так зва- 
ного воюючого комунізму, давно минув, ситуа- 
ція в Совєтському Союзі наче би стабілізувала- 
ся — аж поки не вибухла ця сучасна мирна 
революція, звернена вістрям проти панівної 
Компартії. Чим ота мирна революція закінчить- 
ся — ніхто не знає, але жидівський світ боїться, 
и£> дальший хід подій в СССР звернеться на 
шкоду жидів. Тому вони користають з більшої 
Мржливости виїзду з СССР і масово виїздять. У 
СЬвєтському Союзі живе тепер ще яких два 
мільйони жидів. Яких 200,000 є їх у мусулман- 
ському Узбекістані. У Совєтському Союзі нема, 
як сказано вище, цієї дискримінації супроти 
жидів, яка була за царату, Але й нема цієї 
свободи, що існує на Заході. Наприклад, тільки у 
Москві відкрита одна жидівська синагога. З 
відродженням національних рухів — зріс також 
націоналізм корінного російського народу. 
>Киди цього бояться. За своєю традицією від 
непам'ятних часів — жиди завжди орієнтувалися 
н$ державу, а не на народ, серед якого живуть. І 
тдпер задивлені на Мосвку, вони як правило, 
говорять тільки по-російськи. 

: У цьому році виїхало іс СССР 62,000 жидів з 
СССР в одному лиш листопаді понад 12,000. 
Т$пер в ЗСА заведено іміґраційну квоту і біль- 
шість емігрантів з СССР мусить їхати до Ізраїля. 
Трмошня влада цьому дуже рада, але ново- 
прибулі з Совєтського Союзу йе є сіоністами, 
вбни не утотожнюють свою віру з національ- 
ністю, вони чужі жидівським звичаям і тради- 
ціям. Рахують, що у 1990 році прибуде до Ізраїля 
750,000 жидів з СССР. їх урочисто вітають, але й 
журяться: економічна ситуація в Ізраїлі погірши- 
лася, там також мешканева скрута, тамошнє без- 
робіття переступило 10 відс. населення, коли в 
ЗСА є тільки 5 відс. безробітних. Місцеві гро- 
мадяни нарікають, що прибулі імігранти упривіле- 
йовані а вони, давно там осілі, дискриміновані. Це 
створює неприємну атмосферу. До того ж — над 
Ізраїлем все ще висить перманентна боротьба з 
арабським світом. Від близько двох років араби 
на західньому березі Йордану і у смузі Гази 
бурхливо демонструють, що принесло вже сотні 
смертних жертв. Всі посередницькі заходи 
Білого Дому й єгипетського президента Госні 
Мубарака розбиваються об принципову нехіть 
ізраїльського екстремістичного прем'єра їцака 
Шаміра — звернути арабам окуповані землі. Це 
все складається на невеселу ситуацію. З уваТи 
на великий вплив жидівського світу в ЗСА 
(преса, радіо, телевізія) — добре знати ці 
жидівські проблеми. 
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Якщо б так хтось хотів 
перевести обслід з наміром 
отримати відповідь на пи- 
тання хто створив перебу- 
дову в Совєтському Союзі, 
то напевно обслідувач отри- 
мав би чимало різних від- 
повідей. Заходи перебудови 
хоч тривають уже декілька 
років, а проте ця перебудова 
і досі с немов несподіван- 
кою для багатьох людей і 
тому у світі с чимало зде- 
зоріснтованнх людей, які 
готові приписати заходи 
перебудови далекозорій по- 
літиці Горбачова, а навіть 
його гуманності, харизмі і 
т.п, 

Дуже влучну відповідь на 
цс. питання дас Натан Ща- 
ранський у його статті на- 
друкованій 9-го грудня в 
щоденнику „Ню Иорк 
Гаймс” гі. з. „Дисиденти 
творили перебудову". Як на 
іронію. каже Щарансь- 
кнй. слова Маркса з його 
„вірую" можна легко пере- 
крутити. що робітники по- 
встали не для того, щоб 
інтронізувати комунізм, а 
для того, щоб похоронити 
його. Світ уважає револю- 
ційні зміни в Східній Евро- 
пі тісно пов’язані з Міхаї- 
лом Горбачовим, а на ділі, 
він є першим совстським 
лідером, якому судилось 
стати віч-на-віч перед не- 
обхідною потребою фунда- 
ментальних змін. 

Горбачов став з перед- 
умовою, щоб зберегти 
свою систему, але він не є 
творцем цих змін, а є тіль- 
ки їхнім інструментом. Зда- 
сться. що в цьому не може- 
мо не погодитись з Щаран- 
ським бо знаємо, що зміни, 
які проходять в Советсько- 



Днвовнжно й незрозумі- 
ло переплітаються сьогодні 
суспільні події в Совстсько- 
му Союзі. То ми бачимо 
надзвичайно важливий крок 
у напрямі справжньої, а не 
плякатної демократії, то 
буквально в той же день 
вихопляться, мов ядуче ши- 
піння із вулканічних розко- 
лин. події темні, реакційні, 
навіть криваві. 

Ось ми з радісним поди- 
вом бачимо, як Верховна 
Рада Совєтського Союзу 
позбавила комуністичну па- 
ртію будь-яких привілеїв 
під час виборів — комуніс- 
ти так само. як безпартійні 
чи то представники нефор- 
мальних об’єднань мусять 
пройти всі стадії передви- 
борних змагань. Навіть чле 
ни політбюро. ба навіть сам 
гснсск втратили гарантії, 
шо їх неминуче введуть до 
складу народних депутатів 
СССР Можуть і не ввести, 
якщо народ проголосує про 
ти! Цс дуже велика перемо- 
га демократичних сил. Як- 
що другий З’їзд народ- 
них депутатів схвалить цей 
Закон, з диктатурою кому- 
ністичної партії буде покін- 
чено. Є підстави сподівати- 
ся, шо схвалить. 

І тут же совстські газети 
публікують підсумки черго- 
вого пленуму ЦК КПСС — 
пленуму, що розглядав так 
зване національне питання, 
якого буцімто вже не повин- 
но й бути. Не повинно, бо 
це питання багато десяти- 
літь тому оголошене розв’я- 
заним остаточно й безпово- 
ротно. А воно все ж таки 
виринуло із небуття, та ще з 
якою силою! Для Компар- 
тії вибух національних по- 
чуттів був до того несподі- 
ваним. що партійне керів- 
ництво виявилося до нього 
не готовим. 

Може, саме через оту не- 
готовність пленум ЦК прой 



му Союзі є життєвою ко- 
нечністю, а не виявом 
якоїсь гуманности Горба- 
чова. Ці зміни припали на 
час Горбачова прямо як 
його обов'язок, а що Горба- 
чов виявив себе людиною 
второпною і меткою, то 
матиме нагоду віддати свій 
талант і творчі енлн та роки 
свого життя переведенню в 
життя цих змін. 

Міряючи тим, що досі 
зроблено в перебудові Со- 
встського Союзу, життя 
Горбачова чи іншої люди- 
ни на його місці, видасться 
закоротким для осягнення 
мсти. Російська імперія 
(царська і совстська) була 
задовго відсталою від За- 
ходу, Втраченого століття- 
ми не можна надігнати на 
протязі кількох років. 

Історія каже нам, що на- 
віть російські царі періодич- 
но переводили різні рефор- 
ми: церковні, земельні, осві- 
тні та інші, однак, ми знає- 
мо, що ні одна з тих реформ 
своїм характером, змістом і 
розміром не дорівнювали 
теперішній перебудові, в 
якій перший раз в історії 
Росії серед розв'язок еконо- 
мічних проблем домінує 
розв'язка національносте- 
вого питання. 

Широковідомим є. що 
загарбницькі інстинкти ро- 
сійського народу завжди 
перевищали його духову 
культуру. Це дало можли- 
вість росіянам створити 
унікальну і найбільшу ім- 



шов за традиційними штам 
нам. брсжнсвсько-сталінсь 
ких часів. Тут ніби справді 
вихопилося з темних розко- 
лин земної кори шипіння 
отруйних газів. Деякі ко- 
респонденти західніх газет 
порівнюють цей пленум з 
„партійними дискусіями” 
1935-37 років. Було б зай- 
вим нагадувати, що то були 
за роки. 

Навіть сам Горбачов під- 
дався загальній істерії, з 
якою обговорювалося наці- 
ональне питання на плену- 
мі. Це була традиційна пар- 
тійна лайка, закамуфльова- 
на під ідеологічні дефініції. 
Але жодні дефініції не мог- 
ли приховати погроз на 
адресу народів, які нарешті 
на повний голос заговорили 
про свої національні права 
Власне, партійні функціоне- 
ри високих рангів і не зби- 
ралися ховати піднятий ку- 
лак — навпаки, вирішили 
іще раз показати його світо- 
ві із-за зубчастих кремлів- 
ських стін. 

Пленум повернувся до 
сталінського шовінізму: є 
„старший брат" і є молод- 
ші брати, яким старший при 
потребі мас право добряче 
нам’яти вуха. Щодо ролі 
партії, то Горбачов навіть 
заявив (цитую): „Ми всту- 
паємо в новий етап, коли 
політичні настанови будуть 
розглядатися на рівні зако- 
нодавчих органів 1 ’. Але ви- 
бачайте. яка ж це перебудо- 
ва?.. 

Мені здасться: позиція 
Горбачова на цьому плену- 
мі сприяла тому, що Вер- 
ховна Рада прийняла анти- 
лартійний закон про вибо- 
ри. Він був прийнятий на- 



перію в цілому світі. Ду- 
хово, росіяни не є таким 
розвиненим народом як ан- 
глійці чи французи, які зумі- 
ли на час розв'язатись з 
своїми колоніями. Експери- 
мент Москви зберегти ім- 
перію під маскою „совєтсь- 
кого народу" коштував ре- 
кордовс число в історії 
людства людських жертв і 
терпінь, але це не тільки не 
розв'язало національносте- 
вої, проблеми Совєтського 
Союзу, а навпаки, це ще 
більше загострило бажання 
народів совстської імперії 
відірватись від Москви. 

У своєму фанатизмі уро- 
сного післанництва москов- 
ські провідники не бачить 
того, що грунт під ними 
валиться і вони ще далі 
мріють якось зберегти 
свою імперію. Широко ві- 
домий колишній дорадник 
президента Картера — Збіґ- 
нсв Бжезіньскі недавно від- 
відав Москву і перебув там 
від 26-го жовтня до 2-го 
листопада, ц.р. У щоден- 
нику „Денвср Пост" з да- 
тою 19-го листопада. 1989, 
була надрукована стаття 
Бжсзіньского базована на 
його звіті з подорожі. В цій 
статті Бжезіньскі. між ін- 
шим, пише; „В дискусії на- 
ніональностсвої. проблеми 
переважаючим поглядом з 
поміж моїх совєтських го- 
сподарів було 'дайте нам 
час’. Іншими словами, дай- 
те нам нагоду для рефор- 
ми. а після того національ- 



псрскір волі Горбачова, 
який вимагав, щоб і надалі 
лишилася партійна сотня 
депутатів, котрі не обира- 
ються народом, а коопту- 
ються Центральним комі- 
тетом. Переважна біль- 
шість членів Верховної Ра- 
ди не погодилася з Горба- 
човим — сказала: годі! Бо 
хіба ж не не партія винна в 
тому, шо майже триста мі- 
льйонів совєтських людей 
опинилися на грані голоду? 

Непопулярність партій- 
ного пленуму пояснюється 
ще й тим, в яку позицію він 
поставив російську мову 
стосовно інших мов Совст- 
ського Союзу. Цс позиція 
відвертої, неприхованої — 
навпаки: узаконеної зверх- 
ності. Пленум оголосив ро- 
сійську мову (цитую) „дер- 
жавною мовою міжнаціо- 
нального спілкування в 
СРСР". Рсалізуючи це рі- 
шення. узбецький уряд уза- 
конив дві мови рівноправно 
державними — узбецьку і 
російську. Узбеки не погод- 
жуються, на вулиці Ташкен- 
ту вийшло 50,000 демонст 
рантів. Вони хочуть одного 
узаконити державною їхню 
рідну мову, бо саме вона 
вимагає захисту, а не росій- 
ська. Російській мові ніде в 
Союзі ніхто й нішо не заг- 
рожує — навпаки саме за- 
вдяки отаким фарисейсь- 
ким рішенням російська 
агресивно витісняє націо- 
нальні мови. Оголошення 
двох мов державними фак- 
тично виправдовує і узако- 
нює русифікацію. Це зрозу- 
міло кожному. Але ж у Таш 
кенті, так само як у Львові, 
міліція накинулась на демон- 
странтів — била дітей і 



ностева справа якось розій- 
деться". 

Наведене вказує на те, що 
росіянам є тяжко позбутися 
глибоко вкоріненого і по- 
милкового погляду про ро- 
лю їхнього месіянства. Але 
повернім до короткої, але 
дуже речевої статті Щаран- 
ського. В іншому місці Ща- 
раиський пише: „Релігійне 
життя повертається до Со- 
встського Союзу, однак, не 
завдяки „совстським про- 
блемам що їх висловив Білі 
Ґрсгем, який відвідав Совст- 
ськнй Союз в часі хвилі 
репресій, а повертається зав- 
дяки арештам християн і 
жидів, які поставили метою 
свого життя боротьбу за 
релігію". 

Варто пригадати, шо сам 
Щаранський є колишнім 
дисидентом. Заходи про 
його звільнення були відо- 
мі цілому світові, бо в них 
брали участь широкі кола 
американців на чолі з людь- 
ми на високих державних 
постах. Тепер Щаранський 
живе в Ізраїлі. 

Щаранський висловлює 
признання заслуги покій- 
ному вже сенаторові Джск- 
сонові, який так щиро і зазя- 
то обороняв людські права 
переслідуваних в Совітсь- 
кому Союзі. Погоджуємось 
з Щаранським в тому, що 
там тепер проходить. Диси- 
денти були геройськими 
бійцями в першій лінії фрон 
ту. Вони терпіли жорстоке 
переслідування і найгірші 
муки по невільничих табо- 
рах та „психушках". 

Українська спільнота у 
вільному світі, а особливо в 

(Закінчення на стор. 3) 



жінок, арештувала понад 
300 мирних громадян. 

Слід віддати належне 
Спілці Письменників Укра- 
їни: її Правління відразу ж 
зрозуміло небезпеку в рі- 
шенні пленуму ЦК. „Літе- 
ратурна Україна" за 12-те 
жовтня оприлюднила над- 
звичайно важливе Рішення 
спілього засідання Плену- 
му правління Спілки пись- 
менників і конференції То- 
вариства української мови. 
В цьому рішенні сказано: 
„Російська мова як мова 
міжнаціонального спілку- 
вання розвивається без 
особливих на те державних 
санкцій. В час великого про- 
будження національної гід- 
ності. самосвідомості по 
всіх національних республі- 
ках офіційне узаконення 
російської мови як загаль- 
нодержавної може привес- 
ти тільки до подальшого 
загострення міжнаціональ- 
них відносин". 

Далі це Рішення зобов’я- 
зує президію згаданого зіб- 
рали надіслати Горбачов; 
лист про неприйнятність 
правового закріплення ста- 
тусу російської мови як за- 
гальнодержавної. Прошу 
звернути увагу: Спілка пись 
менників і Товариство укра- 
їнської мови не просять 
генерального секретаря, не 
уклінну петицію йому над- 
силають — ні! Так було 
раніше, а сьогодні українсь- 
ка інтелігенція вимагає й 
застерігає: побійтесь гніву 
народногц! 

Колись Євген Маланюк 
написав дуже точні рядки, 
які я пригадую, може, й не 
досить точно. Але за їхній 
зміст можу поручитися. Во- 
ни звучать приблизно так: 

Як в ниції вождів 
нема — 

Вождями робляться 
поети. 



Піяніст Микола Сук, з 
циклу знаменних досяг- 
нень на Україні та в деяких 
країнах Европи, загостив 
вкінці до Америки, даючи 
свій перший концерт в Ді- 
тройті, 3-го грудня цього 

^рідний наїзд наших 
мнетців з України, який ми 
переживаємо під сучасну 
цору завдячуємо, поза по- 
лекшою політичного поло- 
ження, ініціятиві Вірка Ба- 
лея, композитора, музико- 
лога та диригента симфоні- 
чної оркестри в Ляс Всгасі. 
М икола Сук також завдячує 
йому свій приїзд до нас. 

Новозасноване Товари- 
ство сприяння українсько- 
му мистецтву, як в поперед- 
ній підготові концерту для 
скрипаля Олега Криси, такі 
цим разом повело широку 
пропаганду серед амери- 
канської публіки, розсила- 
ючи відповідні повідомлен 
ня до музичних училищ, 
ьцзичних відділів універси- 
тетів, та радіових станцій, 
програми яких в більшості 
обіймають кпясичну музи- 
ку. Хоча чужа публіка, в 
одному і другому випадку, 
відносно в невеликому чи- 
слі відвідала ці концерти, то 
все ж таки дійшло до сві- 
домості людей, які цікав- 
ляться музикою, коли про- 
читали доручені їм програм 
ки та рецензії з попередніх 
концертів тих мнетців, що 
українські мистці світової 
кляси існують. 

У програмі концерту Ми- 
коли Сука були композиції 
добре нам відомі та неві- 
домі. Зачав сонатою Бетго- 
вена, популярно названою 
„Місячною сонатою". Кож- 
на з її трьох частин з іншою 
настроевістю дає мистцсві 
широкі можливості індиві 
дуального їх вияву. Першу 
частину, сповнену елегійно- 
го спокою, яку, одні інтер- 
претують як скаргу залюб- 
леної людини, інші як спо- 
кійну місячну ніч. Сук від- 
дав із глибокою ніжністю, 
яка виявила не тільки намір 
композитора але також го- 
ворила про вміння виконав- 
ця вглибитися в настрос- 
вість композиції. Дальші 



дві частини, які можна окре- 
слити як наростаючий про- 
тест чи навіть бунт проти 
стану, який спричинив скар- 
гу першої частини. Сук, 
широкою тамою динаміч- 
ного наснлення, виявив себе 
людиною смілою висказа- 
ти свій біль чи спротив твер- 
дій долі. 

Ревеляційною була ком- 
позиція Мирослава Скори- 
ка „Партіта" ч. 5. У ній 
Скорик, як і багато інших 
композиторів різних націо- 
нальностей, зачерпнув на- 
тхення з народної піссн- 
ности, створивши річ виїм- 
ково багату в цілий калей- 
доскоп настроїв, які тільки 
час від часу легенько 
заторкають якийсь відомий 
народний мотив. Ця грай- 
ливість як би виклик публі- 
ці, яка постійно мусить пе- 
реходити з одного настрою 
на другий, в виконанні Су- 
ка цей своєрідний музич- 
ний конгльомерат.став роз- 
кішною забавкою. 

Беля Барток у своїй ком- 
позиції ,,На свіжому по- 
вітрю", так як Скорик чер- 
пає з „бездонної криниці" 
народних мадярських мо- 
тивів, хоча, вийшовши з 
горнила його творчого та- 
ланту, вона стає ультрамо- 
дерною композицією та ви- 
явом різних звуків природи 
як щебетання птахів чи рах- 
кання жаб. В інтерпретації 
Сука відчувається його за- 
хоплення творчістю цього 
композитора. 

Решту програми випов- 
нили композиції Ліста. 1 так 
його „Рипегаі11с$” („Похо- 
ронне") його реакція на тра- 
гічну смерть трьох това- 
ришів своїм молитовним 
настроєм говорить про 
біль його душі. Соната 
„Дайте" також -це скарга 
гнобленої душі й змінли- 
вість її почувань-дала наго- 
ду Сукові виявити його 
майстерність піти слідами 
композитора. 

Закінчив програму 8-ою 
рапсодією Ліста; компози- 
ція легкосприємлива, мелос 
мадярської народної музи- 
ки виразний. Сук своєю 
грою малював катнну весе- 
лого щасливого народу. 



Григорій Столярчук 

Я ТАК ЛЮБЛЮ 



Я так люблю, я так люблю тебе, 
Моя співуча українська мово! 

В тобі шумить Полісся голубе 
І дужо хвилі гомонять Дніпрові. 



В тобі живе карпатська височінь. 
Що манить у незвідане майбутнє. 

/ степова безкрая широчінь. 

/ Кобзарева дума незабутня 

Пісні дівчат, налиті колоски. 

Янтарної пшениці кучугури.., 

Ти — сплав мільйонів серць палких. 

Що пережив і найлютіші бурі. 

Ти. рідна, мово, чиста, як роса. 
Цілюща й невичерпна, мов криниця. 
Святиня наша, гордість і краса. 

Ти — розуму народного скарбниця. 

Як легко йти з тобою по землі 
/ підставлять вітрам лице відкрите .' 

Для мене ти — як і насущний хліб. 

Без тебе я не зміг би в світі жити. 



Микола Руденко 

ЛИСТ В УКРАЇНУ 



О. Мудра 



ПОДОРОЖ МОЯ В УКРАЇНУ 



Відвідала теж знаного мистця у Чикаго Юрка Віктюка 
зі Львова, який гостив нас із своїми приятелями, між 
якими були і знаний вже в нас етнограф Степан Павлюкз 
дружиною і Зоряу Гриневич. Наступного дня С. Павлюк 
від’їхав з експедицією на Крим, де мас взяти участь в 
накручуванні фільму про чумаків, що ідуть круторогими 
вадами по сіль, за сценарієм Василя Скуратівського, 
автора „Берегині". Були ми також в робітні Юрія Віктюка! 
де вчаровані розглядали сюжети його найновіших праць, 
зокрема до старих народних баляд. Найбільшу увагу я 
звернула на „Калиновий гай", який потрясає мотивами і 
зображенням. Привезла від нього справжню чумацьку 
ікону на висушеній тарані і великих розмірів картину — - 
„Писанку". Як Бог допоможе, влітку, побачимо його 
новий дорібок знову в нашому Чикаго. 

Була також на зборах Української Гельсіикської 
Спілки (УГС); зібралося біля 60 осіб різного віку, які єнам 
відомі із преси. Л. Лук’яненко звітував про свою подорож 
до Европи, свої враження і висновки. Багато сказано на 
тему пекучих потреб, для розповсюдження вістей і 
літератури. Копіювальних друкарських машин, телефонів 
а навіть чорнила і паперу. Перед самим виїздом відвідала 
одного з провідників УГС. 

Майже кожного дня їздили до місця під пам’ятник Т. 



Шевченка, довкола якого денно переходить біля 5,000 
людей. Якщо хочеш когось зустріти, то шукай його біля 
пам’ятника. Так і було. Одного разу зустріла Ігоря 
Калинця, який повів нас до міського суду, де Вячеслав 
Чорновіл домагався звороту особистих речей після 
останнього ув'язнення на 15 діб у травні. Після двох з 
половиною годин розправу перенесено на наступний день і 
Чорноволові повернено його речі. Розправі прислухалося 
біля 200 людей, що стояли у натовпі, в двох малесеньких 
кімнатах. 

Зустріла ще одного мистця пензля і скульптора 
монументаліста, який також бажає приїхати до Чикаго з 
виставкою, а саме Романа Оприська. Відвідала і сьогод- 
нішнього корифея малярства у Львові Романа Сельського 
і його дружину Агнесу, також талановиту мисткиню і його 
колишню ученицю. 5-го вересня від міністерства для справ 
культури УССР Ссльський отримав додаткове звання 
народного мистця. 

І була я на ще одному потужному мітингу у Львові 3- 
го вересня за вибір народних депутатів. Тут знову 
зібралося біля 35,000 народу, щоб у цей капосний, 
дощовий день порушити справу виборів. Люди стояли без 
парасолів, щоб краще було чути. Був тут Братунь, Гринів і 
представники інших національностей. Виступали і прово- 
катори, яких народ гнівно закликав сходити із сцени. 

Мої питомці зробили гарне прийняття, де виказалися 
своїм гарним знанням історії Церкви і воєнних подій. 
Гарно нам співали і декламували. А накінець, просили 
книжок церковної і світської літератури. Поможіть, хто 
мас відповідні книжки. Організація Українського Золото- 
го Хреста, 12-ий Відділ в Чикаго вже започаткував збірку 
на висилку книжок для нашої студіюючої молоді. Даруйте 
книжки, якими небагато користуєтеся! 

На моє бажання побачити Карпати, родина вибралася 
зі мною на спеціяльну прогульку в гори. Наш напрям 
Львів. Коломия Хуст \ , жгород і назад до Львова. Так, як 



Львів величний, хоч сірий і брудний, довколишні села 
надзвичайно бідні. Подорозі, не зустрічали ми ніяких 
зупинок, лише чисте поле і придорожні дерева були 
нашими супутниками. Щойно краса наших гір опанувала 
нашими почуваннями і ми їхали, мов зачаровані, весело 
співаючи. Дуже подобалися нам зустрічні села, а зокрема 
незабутній вид копиць сіна у горах. А що вже говорити про 
маестатичну височінь гір і глибінь гірських колиб та 
переломів гір. Дві ночі ночували у Хусті. Там, у близькому 
Бурштині, я побачила справжній колгосп сьогодні, який не 
виправдав свого завдання. Усе довкола занедбане і 
позамикане на кілок, лише стайня де були телята була 
відкрита. Прийшлось погодувати їх свіжою травичкою, 
якої ніхто тут не підкидав. А довкола бруд і болото... Зате 
закарпатські села найбагатші, бо на ціле літо чоловіки 
виїжджають на заробітки в Сибір і тому всі хати багаті і 
прикрашені вишивками і керамікою. У Хусті гарні 
крамниці, добрий харч і багато смачного хліба. Так само 
Ужгород Чистий і добре заосмотреннй в продукти першої 
потреби. Та багато тут туристів, які викуповують все, що 
бачать. Також на Закарпаттіддасться, збережені якнайкра- 
ще народні традиції. 

Зате у Львові, я бачила о 5-ій год. ранку жінок, які 
замітали вулиці. Бачила їх на дорогах, як направляли 
вибоїни, а чоловіки наглядали. Бачила також стареньких 
жінок у довгих спідницях і хвартухах, які на плечах несли у 
великих простиралах своє добро. Жаль було дивитися на 
старі спрацьовані руки і поморщені лиця... 

Коли я виїжджала, просили лишитися, кажучи: ;,Ви 
потрібні Україні тепер. Вертайтеся назад”! — ще довго я 
чула їхні слова. 

Україна потребує допомоги! Нам треба туди спряму- 
вати всі наші зусилля, щоб оправдати наші мрії про волю і 
славу нашій Батьківщині. 

Тож, не гаймось, адже — ми всі цього з нетерпінням 
очікували. 



і 
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Вийшло шосте число альманаха 

,, Карби Гір " 



РЯТУЙМО РІДНУ МОВУ! 



Лондон (УЦІС). — Цс 
видання альманаха присвя- 
чене 'ювілеєві Тараса Шев- 
ченка. Відкривається альма- 
нах число шість програм- 
ною статтею Зіновія Кара- 
ся „Месія України" про 
ролю і вплив Кобзаря на 
долю всіх українців і його 
велике значення для Украї- 
ни як держави і нації в ціло- 
му. Відділ „Червона кали- 
на" відкривається етюдом- 
сильветкою Д. Грнньківа 
про поета Тараса Мельничу 
ка. якому сповнилося 50 
років у серпні ц.р. Далі слі- 
дує поема-візія. Мельничука 
„Невольннки" про Шевчен- 
ка; це в основному діялог 
між Кобзарем і російським 
солдатом Скобелсвим, по- 
будований на візіях і прит- 
чах. По стилю і побудові 
поема „Невольники” теж 
претендує на детальне вив- 
чення і на неї ще чекає грун- 
товна аналізе дослідників. 

Після цього виступають з 
поезіями Іван Гнатюк (поет 
із Дрогобича). Опублікова- 
ний тут його вірш „Кобзар" 
із доповненою строфою, 
якої не було у його збірці 
„Повнява", котру видали 
ще в 1970-их роках. Івано- 
Франківський поет Микола 
Симчич виступає з віршем 
„Шевченко в часах застою" 
(це фантасмагорія), якого 
побоялися видрукувати в 
обласній комсомольській 
газеті „Комсомольський 
Прапор". Поет із К.ірово- 
градщини Микола Чаповсь 
кий виступає з віршем „Стс 
жкою Тараса", а коломия- 
нин Олександер Чеховсь- 
кий з віршем „Встань, Та- 
расе", Далі публікується 
вірш жителя Середнього 
Березова „Я прошу Марк- 
са" під псевдонімом М. Бс- 
резун. Слідує тоді вірш Д. 
Гриньк^аа „Порадь ми, Та- 
расе", а відтак вірш Ліни 
Костенко „Заворожили ме- 
ні. волхве" і „Молитва" Дми 
гра Павличка. Петро Ма- 
русик з Бурштина заступле- 
ний двома віршами „Па- 
м’ятник Тарасу" і „Читаю- 
чи ‘Кобзар’ ". Є ще невелич- 
ка вкладка „Великі проШев 
ченка" та вірш Б. Стельма- 
ха „Пам’ятник”. 

Відділ „Золоті ворота" 
(літературна критика й пуб- 
ліцистика) відкривається 
статтею „Тарас Шевченко 
мовою есперанто" Ірини 
Федик, а далі Д. Гриньків 
публікує статтю про худож- 
ника Панаса Заливаху „Дзво 
ни в яких палає біль Украї- 
ни", де висвітлюється Шев- 
ченкіана Залнвахн, особли- 
во ті картини і роботи, на 
яких зображений Кобзар і 
які взяті з приватних колек- 
цій Красівського, Грннькі- 
ва та Попович. Тут же є знім 
ки цих картин. Далі вміщена 
велика стаття „Всенародна 
шана", збазована на святку- 
ваннях ювілею Шевченка в 
1 902- 1 9 1 7 років, підготовле- 
на Остапом Качуром. Далі 
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слідує стаття „Шевченко, 
шевченкознавство та україн 
нознавство в очах інозем- 
них друзів". 

Петро Марусик помістив 
статтю „Міні-альбом Ма- 
рії Золотарснко", а Микола 
Крайник друкує історичну 
розвідку про Галичину і її 
населення та історичні ек- 
скурси в минуле під назвою 
„Західньо-українські землі 
колишньої східньої Галичи- 
ни в XX столітті”. 

Завершує відділ стаття 
„Про білінгвізм в культурі", 
перекладена з латншського 
російськомовного журналу 
„Даугава", де йде полеміка 
про тс, що станеться, якщо 
нації відокремляться і про 
доцільність спільної мови. 
В основному там є кілька 
думок, крізь які червоною 
ниткою протягується росій- 
ський шовінізм і небажання 
Москви іти на самовизна- 
чення малих народів. 

Відділ „Наша спадщина” 
помістив „крамольні” тво- 
ри Шевченка з передмовою 
О. Качура. Далі йдуть замо 
вчувані вірші „Іржавець", 
уривок з поеми „Сліпий", 
„Розрита могила", „Чиг- 
рине, Чигринс", „Стоїть в 
селі Суботові", „Якби то ти, 
Богдане п’яний..." Далі по- 
міщені вірші Б. Ігоря-Ан- 
тонича „Шевченко", Лесі 
Українки „На Шевченкові 
роковини", Івана Франка 
„В XXIII роковини смерти 
Т. Шевчена", Юрія Федько- 
внча „Наденьскону батька 
нашого Т. Шевченка”, ще 
один вірш Лесі Ухраїнки 
„На роковини", Анатоля 
Курдидика „Шевченко”, Ле 
онідд Киссльова „Катери- 
на", історична статтейка 
д-ра І.Крип’яксвича „Шев- 
ченко — Хмельницький”. 

Відділ „Документи та 
архівні знахідки” поміщає 
два документи „Відомості 
про Росію кінця XVI ст. 
Паольо Каліпані” та „За- 
вещанис Петра Великого" 
Н.Данілова. 

Відділ „Листи та відгуки" 
поміщає листи читача (неві- 
домого) про пам’ятник Та- 
расові на Прикарпатті (в 
селі Довге Тисьмсницького 
району та в селі Вовчинець 
коло Івано-Франківського). 

Відділ „Хроніка" містить 
статтю Д. Грнньківа „На 
сторожі слова" — перебіг 
ювілейних святкувань на 
Коломийщині, замітку Ро- 
мани Чеховської про кон- 
церт львів'ян у Коломиї до 
ювілею Кобзаря, статтю 
Олеся Долини з Івано — 
Франкірського про свято 
Шевченка в обласному цент 
рі під назвою „Шевченко 
говорить". Крім цих стат- 
тей є ще такі: стаття Д. Г ри- 
ньківа „Наспіване щастя" 
про Володимира Івасюка, 
збазованої на зустрічі з та- 
том композитора у Коло- 
миї, стаття М. Сліпого „Зу 
стріч з шанувальниками 
журналу ‘Україна’ в Коло- 
миї”. 

Завершує число „Колон- 
ка редактора", в якій висвіт 
лено проблеми та здобутки 
альманаха „Карби Гір". 
Весь альманах мас багато 
знімок, особливо відділ 
„Хроніка", на яких є події і 
пам’ятники Шевченкові в 
області. Альманах датова- 
но весною 1989 року. До 
редколегії альманаха вхо- 
дять: Д. Гриньків — відпо 
відальний редактор; Т.Ме- 
льничук — поезія; І.Кінчак 

— історія; Є. Грицяк — фі- 
лософія; О. Качур — літе- 
ратурна критика; Б.Рсбрик 

— публіцистика. 



Під таким ляйтмотивом 
проходив дискусійний па- 
нель, який відбувся в су- 
боту, 2-го грудня в залі 
Свято-Покровської паро- 
хії в Пармі, Огайо. В цій 
дискусії, темою якої була 
„Українська мова — тут 
і там", взяли участь не тіль- 
ки місцеві працівники на 
ниві „Рідної Школи", але 
також відповідальні за цю 
дуже важливу і актуаль- 
ну ділянку особи з Ню Йор- 
ку, Дітройту та Чикаго. 
Крім того, в дискусії взяв 
участь недавній політв’я- 
зень совстських концтабо- 
рів Віталій Калиничснко. 
Модератором панелю був 
голова Шкільної ради 
УККА д-р Євген Фсдорсн- 
ко. 

Слухаючи виступи учас- 
ників панелю, не хочеться 
вірити, що наша українсь- 
ка мова — „душа народу”, 
як багато людей н окрес- 
лює, змогла докотитися 
до такого занепаду. З вис- 
тупу д-ра Фсдоренка дові- 
дуємося, що коли кілька 
років тому українські пись- 
менники вирішили дослі- 
дити на фактах справу вжи- 
вання української мови в 
Україні, було виявлено, що 
в цілому в містах залиши- 
лося лише 14 відсотків укра- 
їномовних шкіл, решта 86 
відсотків — російськомов- 
ні. Багато українських міст 
в наслідок прославлюваної 
„геніяльної ленінсько-ста- 
лінської національної полі- 
тики" зовсім не має укра- 
їномовних шкіл. До таких, 
наприклад, належить м. До- 
нецьк (кол. Юзівка). Але, 
не зважаючи на нібито по- 
ліпшення ситуації, справа 
українізації українських 
шкіл і досі майже не зру- 
шена з місця. Д-р Федорсн- 
ко навів такий характерний 
приклад: коли в Донець- 
ку назбиралося понад 250 
учнів, батьки яких в цьому 
році намагалися післати 
своїх дітей до української 
школи, окупаційна влада 
повідомила, що вона цьо- 
го „не може зробити”, то- 
му що не змогла знайти 
будинку та місця дія такої 
школи... 

З усіх фактів совстської 
дійсности за останнє пів- 
століття, а за двадцятиріч- 
чя — особливо, кожному 
стає ясним, що Москва зро- 
била справжній геноцид ук- 
раїнської мови. Але, на щас- 
тя, остаточно зробити це 
їй не вдалося. 

На жаль, як сказав Єв- 



Впродовж кількох міся- 
ців ОП НТШ у Вашінгтоні 
брав активну участь в підго- 
товці Крайового Свята По- 
клону Кобзареві, який від- 
бувся 7-го жовтня ц.р. у 
Вашінгтоні. 

Голова Осередку д-р І. 
Калииевич разом з інфор- 
маційними бюрами УНС 
(Євген Іванаців) і УКК 
(Ірина Халупа) причинили- 
ся чимало до організації 
самого свята, контактуючи 
місцеві, міські і федеральні 
установи та полагоджуючн 
різні адміністраційні а в 
тому і персональні справи. 

3-го листопада ц.р. ОП 
взяв активну участь і був 
причетним у влаштованні 
зустрічі з діячем Народного 
Руху України за Перебудо- 
ву д-ром Юрієм Покальчу- 
ком, яку організувала Ва- 
шінгтонська Група У ВАН і 
Об’єднання Українців Ва- 
шінгтону. В програмі зуст- 
річі виступали: проф. Петро 
Одарченко — відкриття: д-р 
Іларіон Калинсвич — при- 
віт від ОП НТШ у Вашінг- 
тоні: проф. Григорій Кос- 
тюк — вступне слово; д-р 
Юрій Покальчук — допо- 
відь: „Сучасна українська 
література і Народний Рух 
України”. Зустріч була чи- 
сельна і мала успіх. 

5-го листопада ц.р. ОП 
НТШ у Вашінгтоні відбув з 
громадою ширші сходини, 
на яких три члени Осередку 
виступили з своїми допові- 
дями: д-р Іларіон Калинс- 
вич „До проблеми Кнє- 
во-Могилянської Акаде- 
мії," проф. Тсодор Залуць- 
кий — „Сорок вісім годин в 
Істамбулі. враження з подо- 
рожі," і мгр Богдан Ясінсь- 
кий „Моя недавня візита 
до Польщі, враження і зав- 
ваги". 

„Києво-Могилянська Ака- 
демія говорив д-р І. Ка- 
линевнч є нашою націо- 



ген Фсдоренко, українська 
діаспора також аж ніяк не 
може похвалитися плекан- 
ням української мови на 
еміграції. Хоч СКВУ, ска- 
зав він, проголосив 1989 
рік Роком української мо- 
ви, проте хоч рік вже за- 
кінчується, ще й до цього 
часу не було скликано жод- 
ної загальноукраїнської кон 
ференції у справі цієї важ- 
ливої проблеми, яка так 
дуже тісно пов’язана із збе- 
реженням нашої ідентич- 
ности. А говорити є про 
що. Наприклад, коли 1979 
року, згідно з офіційною 
статистикою, в ЗСА нара- 
ховувалося 745,000 укра- 
їнців. з них лише 17 від- 
сотків виявили, що їхньою 
розмовною мовою є мова 
українська. Тепер напевно 
є ще гірше. Або ще таке: 
на цілу Америку, тобто, 
ЗСА, тепер нарааховується 
лише 2,100 дітей, які охоп- 
лені школами українознавс- 
тва... 

„Якщо наша громада, 
зокрема батьки, не подба- 
ють про те, щоб наші на- 
щадки не забули українсь- 
кої мови, — сказав Федо- 
ренко, — то жодна шкіль- 
на рада, жодна наша цер- 
ква не зможуть розв’язати 
цієї проблеми". Проблема 
дуже важлива для нас не 
тільки з погляду збережен- 
ня нашої української їден- 
тичности, але також з 
погляду реальної допомо- 
ги нашим братам і сестрам 
на рідних землях, які те- 
пер провадять тяжку бо- 
ротьбу з жорстоким воро- 
гом за врятування україн- 
ської мови, що є однознач- 
ним із врятуванням україн- 
ського народу як нації. 

П ітім на панелі дирек- 
тор „Рідної Школи” при 
українському православно- 
му соборі св. Володими- 
ра у Пармі мгр Е. Моро- 
зинська прочитала цікаву 
доповідь на тему „Проб- 
леми української мови в 
наших православних паро- 
хіях". Не в меншій мірі 
цікавою і важливою була 
доповідь директора „Рід- 
ної Школи" в Чикаго На- 
дії Скорин „Проблеми укра 
їнської мови в родині". На 
жаль, з певних обставин 
Скорин не змогла особис- 
то прибути на панель і то- 
му її доповідь зачитала зас- 



нальною цінністю так, як, 
наприклад, Св. Софія в Киє- 
ві чи Шсвчснкова Могила в 
Каневі. Протягом 185 років 
була вона осередком духо- 
вого Г культурного життя та 
виховувала провідну інтелі- 
генцію для України, а ми 
того не оцінили". Допові- 
дач навів імена гетьманів, 
письменників, істориків- 
літописців, мистців включ- 
но з філософом Григорієм 
Сковородою які вчились. в 
Академії. Києво-Могилян- 
ська Академія теж мала 
розголос поза Україною і 
притягала студентів навіть 
з далеких країн, від Москов- 
щини до Сербії, Греції й 
арабських країн, куди пос- 
тачала професорів. 

Основник і довголітній 
ректор Кисво-Могилянсь- 
кої Академії, Київський 
Митрополит Петро Моги- 
ла. мав західньо-европейсь- 
ку освіту і свою школу ста- 
рався зробити синтезою 
української (східньо-слов’я : 
нської) духовости та захід- 
ньо-европейської культури. 
В релігійних справах Моги- 
ла був толерантний і прихи- 
лявся до духової едностн 
всіх християн. Хоч деякі 
православні середовища 
вважали його за „спольще- 
ного волоського уніята", то 
все ж його праця й писання 
свідчать про відданість ідеї 
православ'я. 

Висновок д-ра І. Калмнс- 
вича такий, що нам треба 
провести грунтовні студії 
Кисво-Могилянської Ака- 
демії і їх опублікувати, щоб 
таким чином придбати її 
для нашої національної ска- 
рбниці. 

Розповідаючи про свій 
побут в Істамбулі проф. Т. 



пниця директора „Рідної 
коли” в Пармі Софія Бу- 
ра. 

З доповіддю на тему 
„Проблеми української мо- 
ви в наших школах” вис- 
тупив директор „Рідної 
Школи" вДітройтід-рЯрос 
лав Березоаський. Він ска- 
зав: „У зв’язку з тим, що 
незалежно від всього, рі- 
вень знань української мо- 
ви Наших дітей, народже- 
них на американській зем- 
лі, нижчий, від їхніх знань 
англійської мови — чи не 
було б доцільним, аби вив- 
чати історію, географію 
чи літературу України во- 
ни змогли англійською мо- 
вою? Адже вже сама наз- 
ва наших шкіл на чужині 
є „Школи українознавст- 
ва”, тобто це школи, зав- 
данням яких є вивчення не 
тільки української мови, але 
і вивчення інших предметів, 
пов’язаних з Україною". 

Але пропозиція чи погляд 
д-ра Бсрсзовського в очах 
панелю виявилася досить 
дискусійною чи контровер- 
сійною. Як сказав д-р Є. 
Федорснко, саме вивчення 
історії України та інших 
предметів є лише одним 
із засобів чи методів вив- 
чення української мови, що 
є найголовнішим завдан- 
ням наших шкіл україноз- 
навства. З ним цілком по- 
годився присутній мгр Сте- 
пан Воляиик. 

„Проблеми української 
мови в церкві" — назва 
доповіді, яку виголосив до- 
радник „Рідної Школи" о. 
д-р Іван Тилявський. Вже 
той факт, що цю доповідь 
виголосив не тільки один 
з найвидатніших душпас- 
тирів. але також теолог з 
науковим ступенем, не міг 
не викликати зацікавлення 
з боку присутніх. На по- 
чатку о. Тилявський заз- 
начив, що проблеми укра- 
їнської мови також є в ук- 
раїнській церкві. Наприк- 
лад, недавно на одних па- 
рохіяльних зборах вияви- 
лося. що з 30 священиків 
лише 8 під час служб пос- 
луговуються українською 
мовою... 

Але мовна проблема в 
церкві, зазначив о. Тиляв- 
ський, мас свою тисячоліт- 
ню історію. Зокрема, в ді- 
лянці писаної Літургії, Свя- 
того Письма і т. д. В дав- 



Залуцький не тільки пред- 
ставив серед природи гарно 
на семи горбах положене 
місто, облите Золотим Ро- 
гом, Босфором і Морем 
Мармара, не тільки попро- 
вадив слухачів до мечетів, 
палат і на велетенські база- 
рі, але й нав’язав до багатої 
тисячолітньої візантійської 
цивілізації і стосунків Ук- 
раїни з нею. Доповідач роз- 
дав світлини важніших істо- 
ричних будівель і до деяких 
додав історію та завваги. 
При одному мечеті похова- 
на побіч свого чоловіка кра- 
суня з Рогатина, Анастазія 
Лісовська, відома в історії 
Роксоляна, мудра жінка- 
дорадннця султана Сулсй- 
мана Пишного. Роки назад 
муезини закликали з міна- 
ретів до молитви, а тепер це 
роблять голосники. 

Проф. Т. Залуцькнй об- 
сервував, що мешканці Іс- 
тамбулу одягаються скром- 
но, а в поведінці з чужинця- 
ми привітні. Працюють го- 
ловно в легкій індустрії. 
Торгують агресивно, у кра- 
мницях пропонують кили- 
ми, кераміку, вироби з шкі- 
ри, міді, срібла та ін„ а на 
вулицях діти настирливо 
пхають всякі сувеніри. 

Найглибше враження з 
розповіді проф. Залуцького 
зробила згадка про Святу 
Софію, тепер „Гагія Софія", 
що десять століть була хри- 
стиянською базилікою, а 
потім — п’ять століть мече- 
тю, від 1 934-го року — му- 
зеєм. Зараз середина будівлі 
запущена, мозаїки замальо- 
вані, а там, де колись був 
лрсстіл, стоїть риштовання, 
кажут^, будуть відновляти. 

Мгр Б. Ясінський гово- 
рив про сучасне й недавно- 



ні часи мова нашого наро- 
ду була подібною до старос 
лов’янської мови. Але 
впродовж століть українсь- 
ка народна мова змінюва- 
лася і удосконалювалася, 
а старослов'янська, якою 
були написані літургійні 
книжки, фактично залиши- 
лася незмінною. Замість 
достосуватися до нових ча- 
сів, церква, будучи тради- 
ційно консервативною інс- 
титуцією. замість 'достосу- 
ватися до живої мови, і 
далі передруковувала свої 
церковні книжки старосло- 
в'янською мовою. Цс ж са- 
ме можна сказати і про ка- 
толицькі церкви країн за- 
ходу, які лише в середині 
цього століття стали пос- 
луговуватися живою мо- 
вою своїх народів, а не мо- 
вою латинською. На сьо- 
годні лише російська право 
славна церква і досі вжи- 
ває старослов'янську мо- 
ву. 

Дуже цікавим був виступ 
присутнього гостя з Укра- 
їни Віталія Калиничснка. 
„1979 року, — сказав він, — 
мене знову заарештували 
і засудили до концтабору 
лише за тс, що я боровся 
за своє та інших україн- 
ців право розмовляти і ко- 
ристуватися рідною укра- 
їнською мовою... Я сидів 
разом з Василем Стусом, 
Олексієм Тихим та Юрієм 
Литвином, який не витри- 
мав знущання і покінчив 
життя самогубством..." 

Всі промовці нарікали 
на брак доброякісних під- 
ручників у наших школах, 
а також на все більшу проб- 
лему забезпечення шкіл ква- 
ліфікованими вчителями, 
від яких у великій мірі за- 
лежить якість навчання ук- 
раїнської мови. Але, зно- 
ву таки, якщо йдеться про 
тс. чи дитина розмовляти- 
ме українською мовою — 
мс українською мовою 
цс передовсім залс- 
дуть батьки вдома розмов- 
ляти українською мовою — 
буде такою мовою розмов- 
ляти також і їхня дитина 
(або внук чи внучка, як- 
що вони живуть із своїм 
дідом та бабою). На жаль, 
часто воно так є, що хоч 
батьки і посилають дітей 
до української школи, але 
вдома між собою „цвенька- 
ють” по-англійськи. Дити- 
на це слухає і з цього ро- 
бить відповідні висновки. 



минуле. Був не тільки в 
Польщі, але й у Німеччині, 
де відвідував незабутні міс- 
ця з часів скитальшини і 
Австрії, де прилучився до 
групи ветеранів 1-ої Україн- 
ської Дивізії „Галичина" і 
разом відвідували дивізійні 
цвинтарі. 

„В Мюнхені на Дахавср- 
штрассс 9 нема вже нічого." 
— казав доповідач. А місти- 
лись там колись центральні 
інституції нашої еміграції 
на Німеччину. Зате розвива- 
ється гарно Український 
Вільний Університет, який 
мас доброго ректора і добрі 
вигляди в науці. Відвідав 
теж місце скитальського 
табору в Бсрхтссгадсні. 

Звідомлсння про візиту в 
Австрії пригадало трагічні 
часи. Мгр Б Ясінськнн го- 
ворив з стареньким свяще- 
ником, бо був свідком боїв 
Дивізії з большевиками в 
його селі. Згинуло багато 
хлопців і він хотів зберегти 
документацію про них. Але 
ввійшли до села большевн- 
ки, веліли поскладати трупи 
на одну купу, відібрали від 
священика документацію і 
кинули на купу, полили га- 
золіною і спалили. В Авст- 
рії відвідав доповідач Та- 
лергоф, де піл час Першої 
світової війни були інтер- 
новані українці. 

В Польщі стрічався мгр 
Б. Ясінськнн з своїми коли- 
шніми знайомими, а тепер 
громадськими діячами, був 
на вул. Зеленій у Кракові, 
українському центрі піт час 
Другої світової війни, відві- 
дав могилу поста Богдана 
Лепкого і могили старшин 
та вояків з Першої світової 
війни на Вольському цвин- 
тарі. 

У Відні і Варшаві мгр Б 
Ясінський долагоджував 
справи Конгресової бібліо- 
теки. в якій працює 

(О. С.) 



І. Йоник... 

І Закінчення зі стор. 1 ) 

промові згадав також І. 
Йоника та допомогу, яку 
він отримав на терені ЗСА 
завдяки винаходові цих но- 
вих протез. Т. Дж. Давні 
сердечно розмовляв із І. 
Йоником через переклада- 
ча та цікавився його долею. 

Численні учасники від- 
криття клініки, а в тому 
також репортери телевізій- 
ні' та місцевої преси, мали 
можливість дістати точні 
інформації у пресових пові- 
домленнях про І. Йоника, 
про праці лябораторії Ґ. 
Гутніка і про покійного вже 
конгресмена Клода Д. Псп- 
лера, який так успішно бо- 
ровся в Конгресі ЗСА за 
введення закону про модер- 
нізацію протез і тим самим 
улегшення життя ампутова- 
ним особам. 

У пресовій інформації 
про І. Йоника американсь- 
кі учасники могли перечи- 
тати точно про його долю, 
про складний приїзддо ЗСА 
у вересні 1989 року і про те, 
що клініка Ґ. Гутніка та її 
працівники з уваги на виїм- 
кові обставини І. Йоника 
дали у цьому випадку без- 



Дисиденти... 

(Закінчення зі стор. 3) 

Америці, робила все, що 
було в її силах для того, 
щоб облегшити терпіння 
наших братів — дисидентів. 
Кожен з нас хто брав участь 
в громадському житті, ще 
не забув тих частих обіжни- 
ків з наших центральних 
установ, які спонукували до 
збірки пожертв, писання 
листів до державних мужів 
з петиціями, щоб допомог- 
ли нам звільнити хоч фізич- 
но хворих наших братів та 
облегшити терпіння інших. 

В нашій пресі часто видніли 
заклики до маніфестацій в 
обороні наших дисидентів. 
Як ьислід тих наших захо- 
дів хоч декому з наших 
дисидентів пощастило вир- 
ватись у вільний світ. 



платну допомогу, але самі 
кошти протез та техніки, 
яку треба використати, щоб 
І. Ионик міг порушуватися 
виносять тисячі доларів, які 
збирає українська громада. 
Ґ. Гутнік, який є також клі- 
нічним інструктором в рега 
білітаційному центрі в шпи- 
талі Колюмбія в Ню Йорку 
і університеті Стон Брук на 
Лонг Айленді, заявив в пре- 
совому повідомленні, що: 
„Пристосування протез для 
І. Йоника іде виїмково доб- 
ре і вже незабаром він буде 
незалежно рухатися та жи- 
ти". 

При нагоді зустрічі на 
відкритті клініки ми довіда- 
лися також, що в тому само 
му тижні, з датою 28-го 
листопада ц.р., рочестерсь- 
кий щоденник „Тайме Юні- 
он” подав на першій сторін- 
ці великий репортаж про 
І. Йоника зі- знімками, на 
який вже відгукнулися дея- 
кі американські читачі свої- 
ми грошовими пожертва- 
ми. Нашого земляка відві- 
дала також делегація Укра- 
їнських Комбатантів в ЗСА, 
щоб зложити даток у висоті 
1,000 дол. на закуп протез, 
як доказ співчуття і допомо- 
ги своєму лобратимові-ін- 
валідові. 



Як знаємо, жиди є краще 
зорганізованими від нас та 
мають свою державу і тому 
їм було легше обороняти 
своїх дисидентів. 

Щаранський закінчує 
свою коротку, але знаме- 
ниту своїм змістом стат- 
тю такими словами: „Дер- 
жавні мужі на Заході, які 
одобрюють совстські зміни 
повинні робити це з приці- 
лом на зміцнення незалеж- 
них і свобідних голосів у 
Советському Союзі, а не з 
прицілом на акцію задньої 
гвардії, яка є пропонентом 
вийшлої вже з моди систе- 
ми, що є зненавидженою 
народом. Тс, що бачимо за 
розпадаючнм Берлінським 
муром, це є цілий універ- 
сум народів і націй сту- 
жених за незалежністю. Во- 
ни є нашими союзниками і 
нашою надією. Ми не сміє- 
мо завести їх, а також і се- 
бе". 



УВАГА! УВАГА! 

ТЕАТРАЛІЗОВАНЕ СВЯТО 

присвячене 75-літтю 

Українських Січових 
Стрільців 

яке відбулося 

7-го жовтня 1989 року у місті Львові 
на спортовому стадіоні „Дружба". 

Ця документальна і повна переживань кольорова ВІ- 
ДЕО-СТРІЧКА. триває 2-ві год. і 40 хвилин Ціна 35 00 дол. 
і 2 00 дол за пересилку, а 40 00 дол і 3 00 дол за пересилку 
канадською валютою 

ВІДЕО-КАСЕТИ просимо набувати а українських крам- 
ницях. або шліть Ваші замовлення на адресу 

0М5ТЕК СО. 

4408 Вгиепілк Рг.. Рагтпа. Оіііо 44134. (216) 842-4961 



У СВІТЛУ ПАМ'ЯТЬ НАШИХ БАТЬКІВ 

ДАРІЇ з ШУХЕВИЧІВ 

і 

ВОЛОДИМИРА 

та брата 

ІГОРЯ СТАРОСОЛЬСЬКИХ 

буде аідпраалено 

ПОМИНАЛЬНЕ БОГОСЛУЖЕННЯ 

25-го грудня 1989 р. о год. 8 ЗО ранку 
а церкві се. Юра в Ню йорку. 

Просимо — помоліться! 

Діти І внуки з родинами та правнуки 



В ПЕРШУ БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ СМЕРТИ 
нашої Незабутньої ДРУЖИНИ. МАМИ І БАБЦІ 

бл. п. 

ЮЛІЇ БЕЗСОНІВ з дому КУХАРЧУК І / 

буде відправлена 

ЗАУПОКІЙНА СЛУЖБА БОЖА 
з ПАНАХИДОЮ 



а Церкві- Пам'ятнику в С. Баанд Бруку. Н. Дж. 
дня 30-го грудня 1989 р., о год. 12-ій дня 

Про участь І молитви за душу Покійної просять: 

Муж — ВОЛОДИМИР 
Донька — ТАМАРА з родиною 



В 40-ий ДЕНЬ ВІДХОДУ У ВІЧНІСТЬ 
нашого Найдорожчого Мужа, Батька. Брата І Сетрінка 

бл. П. 

д-ра Мирона Іваницького 

будуть відправлені 

СЛУЖБИ БОЖІ 



е неділю. 24-го грудня 1989 р. я Ню йорку ■ церкві св. Юра 
о год. 1 2-Ій а полуднє 
е понеділок, 25-го грудня 1989 р. а Чиксго 
■ соборі саа. Володимира І Ольги о год. 8-Ій рано 
у віаторок, 27-го грудня а Норт Порт. Фльорида, 
а церкві Входа в Храм Пресвятої Богородиці 
я неділю, 24-го грудня 1989 р. в ЛюрдІ, Франція. 

Просимо про молитви за душу Покійного 
Дружина — СТЕФАНІЯ 
Сини — ПАВЛО, ЮРКО, АНДРІЙ, ПЕТРО 
Брат — РОМАН з дружиною ЛЄНОЮ 
Кузинка — СТЕФА МЕС з дітьми 



Юліям Мовчаи 



ВІСТІ З ОСЕРЕДКУ ПРАЦІ НТШ 

У ВАШІНГТОНІ 






Субота, 13-го січня 1990 р. 
Год. 9-та веч. 

Український Народний Дім 

В НЮ Йорку, 140 Друга Авеню 



Український Хор „ДУМКА” в Ню Йорку і Український Спортовий Клюб в Ню Йорку 

— влаштовують — 

т- МАЛАНЧИН ВЕЧІР 
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Буфет у заряді ВШ. Пан ь 

Столи просимо замовляти стрій вечірний 

а п. Мирослава Кулмнича, твл. (718) 672-9344 

■ ц ж ц жх а ж'а м ж жк а ікц кь к ц к цка м е к е е е к ве ек е е ец 



л 

І! 

і 

\ 

і 

\ 



Г рає оркестра „ТЕМПО” 
Весепа програма з участю 
жіночого ансамбпю 
хору „Думка" 







СВОБОДА, ЧЕТВЕР, 21-го ГРУДНЯ 1989 



х= 






ЗГІДНО З ПОВІДОМЛЕННЯМ кореспондента газети 
.,Ню Иорк Пост" Урі Дена, совстські власті, не даючи 
жодного вияснення, відмовилися дати візу Натанові 
ІЦаранському на в'їзд до СССР на похорони Андрея 
Сахарова. Н. Щаранський звернувся офіційно до посадни- 
ка Єрусалиму, щобн одну з вулиць міста назвати іменем 
Сах-рова, 



Шановні Секретарі 
та 

Організатори УНС! 

ч» 

Чпенська кампанія 1989 року кінчається з 29-им 
грудня Тому аплікації нових членів прийматиме 
Г оловна Канцелярія тільки до 29-го грудня 1989 року 



Докладіть всіх старань, щоб виконати свої квоти 
та вислати аплікації вчасно, щоб вони дійшли до 
Головної Канцелярії не пізніше, як 29-го грудня 1989 
року 

ГОЛОВНА КАНЦЕЛЯРІЯ УНС 
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ПОВІДОМЛЕННЯ 
Членам і Відділам 
УНСоюзу 

Повідомляємо Членів і Відділи УНСоюзу, що з уваги 
на закінчення року. Головна Канцелярія УНСоюзу 
мусить замкнути рахунки та здепонувати у банках 
гроші, одержані від Відділів 

НЕ ПІЗНІШЕ. ЯК ВПОЛУДНЕ 
29-го ГРУДНЯ 1989 року 

Г роші. прислані пізніше вже не зможуть бути 
зачислені на 1989 рік 3 уваги на це, закликаємо всіх 
Членів УНСоюзу заплатити вкладки, платні в цьому 
місяці, якнайскоріше, а всі Відділи УНСоюзу вислати 
розчислення і гроші так скоро, щоб вони наспіли до 
Гоповноі Канцелярії не пізніше як у П'ЯТНИЦЮ. 29-го 
ГРУДНЯ 1989 року до полудня | 

Звертається увагу на те. що Відділи, які спізнять- $ 
ся з присипкою вкладок, будуть подані як довжмики в ж 
річному звіті. й 

І 

Головна Канцелярія УНС у 



Мабуть немає українця, 
який не радів би осягамн й 
успіхами рідних мистців. 
Таке почування мали й ми, 
коли несподівано в кулюа- 
рах модерного та відомого 
готелю Вест Інн у Вінніпезі, 
де проходив XVI Конгрес 
Українців Канади від 6-го 
до 9-го жовтня ц.р., потра- 
пили на виставку Ліліяни 
Дзвоник, і зустрілися з са- 
мою мисткинсю та її чоло- 
віком. 

Ліліяна Дзвоник — мис- 
тець із досвідом. Від першої 
своєї виставки, вона не вдо- 
волилася виконаним і не 
завернули н голову перші 
признання та привітання в 
наших часописах. 

Л. Дзвоник, дочка піонс- 
ра-українця з Енгусвнлл в 
Манітобі, одинадцята в че- 
рзі братів і сестер, вона 
унаслідувала від батьків 
піонерську шляхетну впер- 
тість та завзяття. Після 
закінчення університету Л. 
Дзвоник почала вчителю- 
вати, добра доля пов'язала 
її в подружжі з вчителем 
Остапом Дзвоником. Лілія- 
на не вдоволилася лекціями 
у кенорській середній шко- 
лі, де працював і чоловік 
Остап, тоді почалися н пер- 
ші спроби в малюванні. 
Ліліяна використовувала 
кожні вакації й кожну дов- 
шу перерву у шкільному 
році, щоб займатися тим, 
що було її мрісю — малю- 



Про виставку Л. Дзвоник 




Ліліяна Дзвоник виставляє свої твори 



вати. Почала відвідувати 
курси мистецьких дисцип- 
лін університетів Манітоби, 
Торонто, Лсйквуду, навіть 
Лювсну в Бельгії. Мало 
того, Ліліяна змобілізувала 
таких же як вона, ентузіас- 
тів мистецтва й вони опла- 
чували спільно дальші лек- 
ції професорів з високих 
мистецьких шкіл. Йшли ви- 
клади. практичні лекції, пе- 
рші покази. 

Ясно, що впарі з такою 



настановою рівень творе- 
ного кращав. Ліліяна мала 
ряд виставок у Кенорі, Він- 
ніпегу, Маркгамі в Онтаріо, 
Тендер Бей, Саскатуні, Сію- 
ксі. Неровсі, Давфимі. Кар- 
тини Ліліяни знайшлися у 
прем’єра Канади Б. Малру- 
ні і посадника Вінніпегу Б. 
Норрі, дві картини нашої 
мисткині купив Вссканад- 
ський Державний Музей в 
Оттаві. Ліліяна могла б 
назвати ряд туристів, на- 



віть з далеких країн, які 
купили в неї краєвиди, на- 
тюрморти з українською 
тематикою. На 1991 рік, рік 
століття українського піо- 
нерства в Канаді, Ліліяна 
вибирається поїхати на спі- 
льну та репрезентативну 
виставку мистців діяспори у 
Києві. А поки що вона вчить 
мистецькі дисципліни в Ке- 
норі. В хаті Дзвоників — 
мала виставка. 

Але на виставці, яку Лілі- 
яна окремо приготувала 
для показу своїх досягнень 
широкій громаді з нагоди 
XVI Конгресу у Вінніпезі, 
було її 32 картини. Ми зна- 
ли твори Л. Дзвоник з попе- 
редніх її вистав, але на цей 
раз ми таки справді знайш- 
ли її новий успіх. Ліліяна 
за репрезентувала ряд крае- 
видних акварель, на яких 
вона по-мнетецьки опану- 
вала таку вимогливу тема- 
тичну деталь, як мряка, в 
лісі, на фармі, на озері, 
пізно ввечорі. І коли закони 
малярства кажуть, що най- 
легше намалювати натюр- 
морт, краєвид, навіть порт- 
рет, бо це тільки своєрідне 
відтворення мистецькою 
інтуїцією та технікою баче- 
ного, то намалювання мря- 
ки, може ще й дощу, вима- 
гає вже руки таки справж- 
нього, технічно зрілого тво- 
рця. 

А. Курднднк 
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Дві культурні імпрези 
організував у листопаді 33- 
ій Відділ СУ А в Клівлен- 
ді. Перша з них — Не ав- 
торський вечір письменни- 
ка Володимира Барагури, 
що відбувся 19-го листо- 
пада. 

Володимир Барагура — 
цс журналіст, педагог, ре- 
дактор. письменник і літе- 
ратурознавець. Він здобув 
ступінь магістра слов'ян- 
ської фітології в 1934 ро- 
ці у Львові. Спершу пра- 
цював як журналіст в що- 
деннику „Новий Час" і жур- 
налах „Нова Зоря", ..Жит- 
тя і Знання". „Різна Мо- 
ва" та „Наша Культура". 

На еміграції в Америці 
співпрацює в щоденнику 
„Свобода" та інших пері- 
одичних виданнях. Як пись- 
менник для дітей допису- 
вав до „Малих Друзів", 
„Дороги”, „Юнака". „На 
варті" і ..Крилатих”. Від 
1954 року с редактором жур 
налу для дітей „Веселка". 
Він є також автором літе- 
ратурознавчих публікацій 
та збірок оповідань для 
молоді. 

За свої збірки оповідань 
„Меч і книга", „Калино- 
вий міст", оповідання „Нап- 
равлена кривда" і „Витязі 
Лицарського Турніру" одер 
жав літературні нагороди 
і відзначення. 

Дуже приємно було нам 
застрінути редактора „Ве- 
селки", яку ми читали на- 
шим дітям, поки вони самі 
не навчилися читати. Опо- 
відання для дітей і моло- 
ді і редагування „Весел- 
ки" — це велика заслуга 
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Найкращим різдвяносвяточним подарунком 
для вашої дружини буде 

ПРОВЕСТИ РІЗДВО ХРИСТОВЕ 

з ріднею і приятелями 

на СОЮЗІВЦІ! 

Прибутьте на Союзівку і святкуйте з нами! 

Від 23-го до 25-го грудня 1989 року 
•бо від 5-го до 7-го січня 1990 р. 

Спеціальна оплата — 100 дол. від особи, «ключа*: 
а дань приіаду, парад вечерею, прийняття 
і сиром І вином, а на другий дань, 
снідання, обід І традиційна Свята Вечеря. 

На Різдво — снідання І святочний обід 
з Індиком або стейком. 

Приймається резервації враз із депозитом 
по 25.00 дол. від особи. 

Оплата за саму Се. Вечерю — $15.00 від особи 
На Новий Рік 31-го грудня маємо ще 
тільки деякі кімнати. 

КРАМНИЦЯ СОЮЗІВКИ 
є відкрита цілий рік 

Маємо великий вибір цікавих 
подарунків під ялинку, 
як і на різні оказії. 




Цікаві імпрези в Клівленді 



УПРАВА СОЮЗІВКИ 






письменника на ньому важ- 
ливому відтинку виховання 
нашого доросту на чужи- 
ні. „Веселка" помогла на- 
шим дітям пізнати Украї- 
ну, її природу, історію, ге- 
роїв. боротьбу за волю і 
полфбити її. Україна ста- 
ла для них реальністю. За 
цю „Веселку" ми йому ду- 
же вдячні 

Голова Відділу Іванна 
Шкарупа привітала пись- 
менника і присутніх. Куль- 
турно-освітня референтка 
Любомнра Мичковська про 
вадила програмою. Автор 
прочитав нам уривок зі сво- 
єї щойно виданої збірки 
„Як я став журналістом". 
Цс збірка споминів автора 
зі студентських часів. В роз- 
ділі „Моє задушевне ба- 
жання стати журналістом", 
він з гумором розповідає 
про свої переживання на 
дорозі до журналістичної 
кар’єри. В оповіданні про 
„Хлопчину зі сонцем в ки- 
шені" омисус цікаві момен- 
ти в зустрічі з постом Бог- 
даном І. Антоничсм. 

Наш мистець слова Люба 
Боднар прочитала зворуш- 
ливе оповідання „Зустріч 
з русалкою з хвиль океану". 

Опісля письменник про- 
читав автобіографічне опо- 
відаїїня „Поцілунок перед 
зеркалом". 

В другій частині вечора 
Люба Мичковська прочита- 
ла оповідання з нснадруко- 
ваної ще збірки „Воєнні 
переживання сірої люди- 
ни", „Трагедія забороне- 
ного кохання". Цс траге- 



дія гітлерівця, що закохав- 
ся в красуню жидівку і на 
наказ партії відібрав со- 
бі життя. 

Автор прочитав комічне 
оповідання „Пригода з гус- 
кою, лисом і німецьким 
поліцаєм — шуло". 

Люба Мичковська про- 
читала оповідання „Дві зус- 
трічі зі смертю" про небез- 
печні ситуації в часі вій- 
ни. в яких був автор. 

Вечір закінчив автор про- 
читанням автобіографічно- 
го оповідання „Наше вс- 
сілля-учта — гуляш-рнж 
і монополька". 

Іванна Шкарупа подяку- 
вала Володимирові Бара- 
гурі за такий цікавий і наст- 
роєвий вечір, що пригадав 
нам часи нашої молодості, 
пережиті на рідній землі, 
воєнні події і пригоди. 

Багато присутніх придба- 
ли собі збірку оповідань 
„Як я став журналістом" 
з автографом автора. 

Друга імпреза — вистав- 
ка мнетця-маляра Богда- 
на Божсмського відбу- 
лася 24,25 і 26-го листопа- 
да. Її відкрила голова Від- 
ділу, яка привітала мист- 
ця і присутніх. Люба Бод- 
нар, референтка мистецт- 
ва і музею, представила 
нам мистця і розповіла про 
його творчість. 

Б. Божсмськнй розпочав 
малярські студії у Львові під 
керівництвом В. Кричев- 
ського. В Америці продов- 
жував їх в одній і провід- 
них шкіл „Купер Юніои 
Арт Скул" в Ню Йорку, 



Найкращий дарунок 

ЕНЦИКЛОПЕДІЯ — 

НЕОБХІДНА КНИЖКА ДОМА І В ШКОЛІ! 

ПОДБАЙТЕ. 

щоби в кожній пубпічній бібтотеці бупа 
повна і стиспа пвотомова 

Енциклопедія України 

В АНГЛІЙСЬКІЙ МОВІ 



ККАІМЕ 

А соме їм 

ІМСУСІОРХОІА 
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Том І $95.00 
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Хто замовить ОБА ТОМИ платить $170.00 

включно з пересилкою 
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переказами (М О ) спати 




яку закінчив з двома най- 
вищими відзначеннями. 
Праці мистця Б. Божсмсь- 
кого находяться в багатьох 
американських колекціоне- 
рів та в Конгресовій біб- 
ліотеці у Вашінгтоні! 

Українські мистці ці- 
нять його як одного з най- 
кращих малярів-графіків і 
як оригінального кольорис- 
та. Мистець кратик Святос- 
лав Гординський каже: „Бо 
гдан Божемський винахід- 
ливий. мас добрий смак 
і є одним з наших найбільш 
продуктивних мистців од- 
ночасно в малярстві і гра- 
фіці”. Його графіка є збіль- 
шим малярським підходом. 
В сучасній українській гра- 
фіці він займає власне і 
окреме місце, а його твори 
належать до найліпших, 
що в нас творять в тій ді- 
лянці. 

Мистець М. Гарасовсь- 
ка-Дачишин підкреслює, 
що мистець опанував зна- 
менито три техніки: графі- 
ки, олії і темпери. У ньо- 
го всі вони вміло витри- 
мані в рисунку, компози- 
ції і характері”. 

Мистець Едвард Козак 
каже: „Богдан Божемський 
— цс взірцевий син своєї 
землі Гуцульщини, яка знай 
шла в ньому цілою душею 
відданого мистця". 

Український глядач зізво 
рушенням оглядає карти- 
ни Богдана Божсмського 
з гуцульською тематикою, 
подивляє на них красу Гу- 
цульщини, їїгір, сіл і гу- 
цулів в їх мальовничих одя- 
гах. Ці картини приносять 
спомини з рідної землі. 
Тематика картин мистця 
іжнородна, крім картин 

уцульщнни він малює кві- 
ти. цс часто квіти україн- 
ської землі — соняшники, 
прндорожник та інше. Ба- 
чимо також краєвиди, ске- 
лі. 

Мистець вже втретє при- 
їхав до нашого міста. Його 
виставки втішаються зав- 
жди великою популярніс- 
тю. 

М. С. 



Р 



„Не журись” у Чикаго 



У неділю, 3-го грудня 
ц. р., виступив з чудовим 
концертом пісні, музики 
та гумору ансамбль „Не 
журись" зі Львова. Авди- 



торія публічної школи Ро- 
берто Клементе, яка мас 
750 місць, була замала. Му- 
сіли доставляти ще 50 крі- 
сел. Ансамбль „Не журись” 
запрошено з виступами по 
містах в українських гро- 
мадах Америки й Канади 
українсько-канадською фір- 
мою „Кобза", яку очолює 
Микола Мороз — молодий 
підприємець з Торонто. Ми 
нулого року він був виб- 
раний головою Централь- 
ного Комітету ОДУМ-у. 
Старанням „Кобзи" по Ук- 
раїні кілька місяців подо- 
рожувала з концертами гру- 
па бандуристів зі ЗСА. 

Львівський естрадний те- 
атр-студія „Не журись", 
художнім керівником якого 
є Віктор Морозов, склада- 
ється з шести осіб — п'я- 
тьох виконавців та шосто- 
го оператора звукової сис- 
теми. Всі виконавці пісень 
мають сильні чудові голо- 
си. Пісні виконувалися в 
супроводі гітари та банду- 
ри. Виконані пісні публі- 
ка сприйняла з великим за- 
хопленням, більшість на- 
писані самими виконавця- 
ми, вони також створили 
й музику. Віктор Морозов, 
Василь Жданкін та Андрій 
Панчишин — українські 
Джан Дснвери, лавреати 
першого фестивалю „Чер- 
вона рута'’ в Чернівцях, 
виконали ряд пісень: „Ук- 
раїнський лев", „Львівсь- 
ке пиво", „Стрілецькі моги- 
ли", „Зруйновання Січі”, 
„Почаївська Божа Мати”, 
„Гей там на горі Січ іде", 
„Коляда", „Слимачок" , 
„Оголошення", „Яничари", 
„Символіка" та ін. З ширим 
українським гумором, га- 
лицьким діялектом. ряд гу- 
моресок розказав Остап 
Федоришин, який також 
представляв виконавців . 
Юр.й Саєнко виконав на 
фортепіяно джазові імпро- 



МАЄМО НА СКЛАДІ 
НОВУ КНИЖКУ 
ІШВОМУЯ ШСМК 
«псі 

ВОНОАМ 5. КОНОАМ 
АНСЮ-АМЕКІСАН 
РЕР5РЕСТІУЕ5 ОН ТНЕ 
ЦККАІМАИ 
дЦЕЗТІОН 1938-1951 
А ООСІІМЕНТАРУ СОЦЕСТІОИ 
РііЬІііЬес) Ьу ТБе Іітейопе Ргея. 
Кіпріоп. Опіагю. — УезІаІ, №*» Уогк 
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Маємо на складі книжку 

Степана Куропася 

СПОГАДИ З УКРАЇНИ 
Й60 РОКІВ В АМЕРИЦІ 

Накладом автора. Ню йорк — 
Париж — Чикаго. 1988 стор. 575. 
Тверда обкладинка, ціна $30.00 
плюс $1 60 за пересилку. Мож- 
на набувати в книгарні 
..Свобода”. 

5УОВООА ВООК ЗТОЯЕ , 
ЗО Мопідотегу ЗІгееІ ' 

.іегзеу Сіїу. ІЧ.Х 07302 

Мету .Іегвеу гоеіДепіз яйй 64 в а ют іах 



ОРГАН ЦЕНТРАЛЬНОГО КОМІТЕТУ чсхо-словаць- 
ких комуністів газета „Руде Право” вибачилась перед 
всіма своїми читачами за те, що в минулому заподіяла їм 
багато моральної та матеріяльної шкоди. „Впродовж 
багатьох років ми друкували багато статтей, якими не 
можна хвалитися", так пише в редакційній статті голов- 
ний редактор „Рудого права" Зденек Порубнн, який недавно 
замінив на цьому пості Зденка Хоренего. В той самий час 
колишні редактори та працівники газети, яких на наказ 
згори.викннено з праці після приходу совстських військ до 
Чехо-Словаччини 1968 року, видали свою заяву, в якій 
говорять, що такі перепросини є невистачальними. Вони 
підкреслюють, що в газеті дальше працюють ті самі люди, 
які в дні „Празької весни” з наказу друкували образливі 
статті та болотом друкованого слова обкидувалн чесних 
людей. З цього приводу пресове агентство АП повідоми- 
ло, що за кілька днів буде призначено нових управителів 
для засобів масової інформації. 

ПОСАДНИК НЮ ЙОРКУ Дсйвид Дінкінс призначив на 
посаду шефа поліції міста негра Лі Бравна, який займав 
подібну посаду в Гюстоні, Тексас. Л. Бравн став першим 
шефом поліції метрополії з іншого міста. Понад 75 
відсотків поліції у Ню Йорку — білі, але тепер передбача- 
ється, що принайменше половина поліції буде негритянсь- 
кого та еспаномовного походження. 52-літній Л. Бравнс 
захистив докторат у кримінології у Говард університеті, 
альма матер Д. Дінкінса. Новий шеф поліції зробив свою 
кар’єру, очолюючи поліційні департаменти у містах з 
расовими проблемами. 



візації на гуцульські теми. 

Організатором концерту 
був ОДУМ Чикаго, голо- 
ва якого Андрій Скиба при- 
вітав гостей з України та 
чикагську громаду. Кінце- 
ве слово подяки від україн- 
скої громади за чудовий 
концерт висловив Олексій 
Коновал — громадський 
діяч, згадав про події в Ук- 
раїні, про Народний Рух 
України, який об’єднав всі 
творчі сили, щоб покращи- 
ти її долю. Щоб ми тут 
в діаспорі мали до їх зро- 
зуміння терпеливість, бо 
вони там, в Україні, кра- 
ще знають від нас умови 
праці та їх можливості. Від 
нас вони потребують не 
критики, а моральної та 
матеріальної допомоги. В 
процесі творення загально- 
громадське товариство 
сприяння Рухові, яке ви- 
дало львівський жетон й 
він закликав придбати той 
жетон та скласти свою по- 
жертву в „Самопомочі" на 
потреби Руху. Від грома- 
ди одумівки Катя Лугіпо 
та Олександра Косогор під- 
несли букет квітів кожному 
виконавцеві. Концерт за- 
кінчено співом гнмну „Ще 
не вмерла Україна”. Після 
концерту відбулося прий- 
няття в домі ОДУМ-у, де 
гості зі Львова ще вико- 
нали кілька пісень. Так як 
чистий прихід з концерту 
передано „Кобзі", вступ 
на прийнятті в ОДУМ-і, 
до якого додано пожерт- 
ву від ОДУМ-у та Това- 
риства Одумівських При- 
ятелів, вручено виконавцям 
для потреб під час їх пе- 
ребування в Чикаго. 

Ол. Сергіснко 



БЕЗ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ І КНИЖКИ 
- НЕ БУДЕ Й УКРАЇНСЬКОЇ ДИТИНИ! 



ШКІРНІ 

НЕДУГИ 
РАК ШКІРИ 

ВЕНЕРИЧНІ 

ХВОРОБИ 

ЗАБІГИ ПРОТИ ВТРАТИ 

ВОЛОССЯ 

ЗАСТРИКИ СОНАОЕИ 
ЛІКУВАННЯ ЗМОРЩОК 

лм 

ВАКАІ, М.О. 

ЛІЦЕНЗІЙОВАНИЙ 

ДЕРМАТОЛОГ 

Центр американської 
дерматології 

(212) 247-1700 

210 СелЬаІ Рагіс ЗоїЛЬ 
Кеш Уогк, МУ. 

(Ьв«. ВЧуіу 1 71)1 Ага.) 

МеОІсате приймається 
Пацієнтів приймається тільки 
за д оновленням 
Можете знайти нас скоро 
в ИУМЕХ УеІІож Радо* 




рга. с»уе„ г 

'ТімТгнійгіШі 

26 РігаІ Ауепие 
N6* Уогк. МУ. 10009 
ТеІ : (212) 473-3550 
КУТЯ. МАК. МЕД. ГРИБИ. 
КАРТКИ, КАЛЕНДАРІ І Інше 
■ АРЦІ. 



НЕЬР УУАГ<ТЕР 

ШУКАЄМО ЖІНКУ 

до опіки над двома дітьми у віці 
18 і 5 місяців, зі знанням україн- 
ської і частинно англійської 
мов. Мешкання і харч. Платня за 
домоапенням. Телефонувати 
вечорами по 6-ій годині — 
(201) 773-7874, СІІПоп, МХ 

• РІІМЕРАІ. ОІНЕСТОН5 • 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
в ВЯОИХ. ВЯООКІ.УМ 
ИЕУУ УОЯК і ОКОЛИЦЯХ 

луіс най Гро - директор 

Родин* ДМИТРИК 

Реіег ^гета 

129 ЕА5Т 71Н 5ТРЕЕТ 
ІЧЕ10 УОРК. М.У. 10009 
(212) 674-2568 



РісНагсі Н. Вигпасіг 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

РІІИЕРАІ НОМЕ 

371 Іакеуіег* Ачепие 
СИПОМ МХ 
РИопе: (201) 772-1880 

Гшіпаї ОігасІоі 
СЬареІі ауаіІаЬІ* (Ьгои|ПоиІ 
1И» Маїгороіііап Атеа 










